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Takarékos és tápláló, 
asszonynak ezt a nehéz feladatot meglepő k ö n n y e n megoldani, A KI egyszer u » » ™ r p ^ l ^ B ^ B ^ B ^ I i i M a ^ a ^ a ^ a ^ a M r ^ a ^ a ^ a n M a ^ r a ^ r a ^ a W a H i ^ a ^ 

flbf • fűszerezésre 
Í3//í&&c?Cp levesnek, bouillonnak, 

• mártásnakjfőzeléknek stb. 
m e g l e p ő e n erős, jó Ízt kölcsönöz. 

Néhány csepp elegendő. 
Próba-üvegcse 30 fillér. 

MAGGI-féle 
r consommé- és bouillon-tokok. 

^ " • i ! ^ ^ 1 consommé-tok 2 adag legfm. erőleveshez 20 fii. 
l&SSmŰÉ 1 bouillon-tok 2 adag erős húsleveshez 15 fii. 
T J P ^ ^ Forró vízzel való felöntés által m i n d e n m á s 

pótlás né lkül rögtön előállítható. 
«g 

MAGGI-féle L E V E S E K . 
E g y t á b l a 2 a d a g h o z 1 5 fillér. 

Maggi-féle levesek táblákban által gyorsan 
csupán viz hozzáadásával ép oly erőteljes^ 
mint könnyen emészthető, egészséges levese^ 

ket lehet előállítani. 
19 k ü l ö n b ö z ő f a j t a . 

Kapható minden gyarmatárú- és csemegekereskedésben, drogueriáhan. "3Ü3J 

Császárfürdó 
B U D A P E S T E N 8918 

MHófijár gyógyhely. 

EIsőrangn.E kénes vizn gyógy-
fürlő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, kő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

TÁTRALOMNICZ (Szepesmegye). 
A magyar kincstár tulajdonát képező k l imat ikus és 

gyógyhely , 8 5 0 m t r . magasságban. Közvetlenül az 
impozánsul szép lomniczi és késmárki csúcsok alján, egy 
fenyvesek által környezett tágas völgyben fekszik. I n s o -
latiója nagy. Levegője ózondús, teljesen tiszta, fenyő-
illattal balzsamosan telitett. Éghajlata az anyagcsere és 
táplálkozottság fokozásában érvényesül. 

Gyógyintézete nagy fedett uszodájával, gyógyg imnasz -
tikai termével, külön férfi és női hidropatikus osztá­
lyával, porczellán kabin - fürdőivel mintaszerüleg v a n 
berendezve. 

A gyógyintézetet állandó fürdőorvos vezeti . Szállodái 
a legnagyobb kényelmet biztosítják. Az árak mérsékel­
tek. A vendégek szórakozásáról kellőleg gondoskodva v a n . 

V a s ú t i á l l o m á s , p o s t a é s t á v í r d a h e l y b e n . 
Prospektusok bérmentve küldetnek. 
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Kopaszfejüség 
gyógyítása. 

Akadályozza a haj kihullását, elhajtja a siirkét ég 
viszketést, megadja a kopasz fejnek ismét dús haj-

növését, szemöldökeit és pillagzörét. 

Próbaszá l l i tás ingyen. 

N i n c s többé m e n t s e ? sürke, hajkihul lás v a g y 
kopaszság m i a t t . 

Walker N. asszony, 18 Haven Sti, Grimsby, E n g . : iEgy 
kopasz folt, mely régóta volt, újra hajjal'szépen benőtt. . 

F. E . asszony Everett, Iona villa, Tnrbeck Terrace Boád, 
Eng. : iHusz éven át hullott a hajam és csak annyi ma­
radt, mint egy kalap karimája. Most pompásan és sűrűb­
ben nő és az On szere valóban csodálatos.* 

G. Bnnce úr, 32 Richardson St., High Wycomba, Backe, 
Eng . : (Kellemesen meg vagyok lépetve konstatálhatni, 
hogy a Foso-szer három heti használata után hajam újra 
nőni kezdett. Ajánlom ezt a gyógykezelést összes bará­
taimnak mint egyetlen hatásos gyógymódot a' haj njra-
növesztése végett.. 

E szer ezreket gyógyított és senki se féljen, hogy a leg-
kevésbbé ártalmas volna. Senkit, se kényszerithetünk, 
hogy hígyjen nekünk. Hanem kérjen bárki egyszerűen 
egy ingyen-próbát és győződjék meg maga annak csoda­
szerű hatásáról. 

E szer a viszketést és sarkét is gyógyítja, mi a kopa­
szodásnak biztos előjele, és egészségben és erőben tártja 
a fejbőrt. Továbbá visszaadja az ősz hajnak természetes 
színét és növeszt sűrű szemöldöt'és pillaszört. ' 

Ha nevéhez és lakáscziméhez egy 10- filléres levélbélye­
get portoképen mellékel és azt az • Altenheím Medícal 
Dispensary, 3456, Butterfield Building, • Cincinnati, Ohio 
TJ. St. o. A. , czim alatt elküldi, a csodálatos szerből egy 
ingyen-próbát kap bérmentesen. 9Í70 

Tessék figyelembe venni, hogy á levélporto Amerikába 
25 fillér. Szíveskedjék nevét tisztán és lakásczimét telje­
sen megírni, hogy ne történhessék tévedés. 

•^-Erisffea és vtmtjaSUa céljából atadté-
i~,ny*y*l hmuméllékuluwbrtstékjcrét* 

— — " tobmtUM—tyki tomrok mtá*. 
0v»c AHA 3KO&ONA .v» üv»a ARA 

1 KORONA30 rSUtK. 

KBEISAPOTHEKE KORNEEBUBC BECS meBtf„ 
Főraktár Magyarország részére: 8 8 4 4 

T o r o k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a K i r á l y - u t c z a 1 2 . 

POCKET 
Telescope 

Uj optikai kéasülék, 
melynek segítségével 

óriási távolságra, mér­
földekre lehet ellátni. 
Emberek, állatok stb. 
igen nagy távolságban 
is felismerhetők. Nél-
külözhetlen,ugy katona-
tiszteknek,vadaszoknak, 
erdészeknek, turisták­
nak valamint kirándu-
lások.alkalmával.A Po-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ okét távcső a mellény-
zsebben való hordásra van összeállítva é* egy elmés szerkezet 
segítségévet bármely sétabotra is ráerősíthető. Ára darabonkint 
a pénz előleges beküldése mellett 2 KM HU. franco. Utánvéttel 
60 fillérrel több. 3 drb ára 6 korona, 6 drb Í0 K. Portó külön 

számíttatik. 917Í 
^ ^ ^ A J n r xavAcz, ~ W i e n , II . , Mlckslgaase 3 . 

Hölgyeknek ! 

Ilona-créme. 
L e g ú j a b b é s o r v o s i s z a k t e k i n t é ­
l y e i ! által is elismert, b i z t o s hatású 
k é s é s a r c z s z é p i t ő szer, eltávolít 
m i n d e n börtisztátlanságot és r ö v i d 
használat után v a k í t ó fehérré.üdévé 

teszi az arczbőrt. 
' i g y e l m e s t e t é s ! ~VQ Készítmé­

nyem nagy közkedveltsége miatt 
I s i t v á n y o k a t hoznak forgalomba; csakis az v a l ó d i , 

mely a d o b o s a l j á n aláírásommal el van látva. 1 t é g e l y 
I l o n a - c r é m e 1 k o r . 1 d r b I l o n a - s z a p p a n 8 0 fillér. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . Szétküldési rak­
tár: A l e x a n d e r J á n o s gyógyszertára S z o l n o k o n . Bu­
dapesti főraktárak : T ö r ö k - f é l e gyógyszertároan Király-
ulcza 12. és Andrássy-ut 29., K e r p e l - f é l e gyógyszertár 
Lipót-körut 28. szám és T b a l m a y e r é s S e i t x uraknál. 

F E N Y Ő HÁZA. 
A magyar á l lamkincstár tulajdonát képező klimatikus 

gyógyhely , el látva modern v izgyógyintézet te l . A kassa-
oderbergi vasút m e n t é n . L i p t ó m e g y é b e n fekszik a ten-
gerszin feletti 4 5 0 mtr . magasságban, ha ta lmas fenyve­
sektől körülvéve. V a l a m e n n y i kárpátalji gyógyhe ly kö­
zött a l egenyhébb éghajlatú s í g y temperál t subalpin 
levegője vérszegény gyermekeknek s ideggyönge betegek­
nek elsőrendű gyógytényezője . 

A v i z g y ó g y i n t é z e t e t á l l a n d ó f ü r d ő o r v o s v e ­
z e t i . A közönség rendelkezésére ál l négy kincstári s egy 
magánszál loda, k é n y e l m e s berendezéssel . Díszes uszoda, 
lawn- tennis terek, tekepálya és k é n y e l m e s sétautak. 

V a s ú t i á l l o m á s , p o s t a , t á v í r d a é s g y ó g y t á r 
h e l y b e n v a n . Prospektussal a fenyőházi (Liptó m.) 
m . kir. erdőgondnokság Bzolgál. 
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D r . L e n g i e l 

nyirfabalzsam 
kir. szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon növényi nedv a 
mely a nyírfából kifolyik, ha annak törzsét 
megfúrjuk, emberemlékezet óta mint a leg­
kitűnőbb szépitőszer volt ismeretes, na 
azonban ezen nedv a feltaláló utasításai 
szerint balzsammá alakittatik át, csak akkor 

nyer úgyszólván csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arczot 
vagy más bőrrészeket, már másnap csaknen észrevétlenül pikkelyek 

válnak le a bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik. 
Ezen balzsam kisimítja az arczon a ránezokat és himlőhelyeket, ifjú 
arczszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplőt, májfoltot és anyajegye­
ket, orrverességet, bőratkát s a bőr minden más egyéb tisztátalansá­
gát. Ára egy korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható 

minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirfabalzsam által puhává lett bőr konzerválására ajánlatos ezzel 

egyidejűleg a d r . L e n g i e l - f é l e 9135 

O p o - c r é m e t használni. Egy tégely í kor. 20 fflL 
A dr. Lengiel-féle B e n z o e - s z a p p a n 

a legalkalmasabb hygienikus szappan, mely a bőrtenyhévé és fehérré 
teszi és hivatva van a balzsam jo hatását fokozni. Egy darab ára 
1 korona 20 fillér. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k J ó -
i s e f g y ó g y s z e r t á r a , Budapest VI. ker., Király-utcza 12. és 

Andrássy-ut 29. szám. 

éh él i dl t 
• j r CRÉME SANS 6RA1SSE 
" I I Pár nap alatt minden arcxot fehérít, üdít 
* és szépít. Ara 1.10 kor.,szappan 1 kor. w 

> P r . K O V Á C S K É Z P A S Z T Á J A 
JfcsaUs félhold alakú védjegynél valódi) 3 n a p a l a t t 
[minden kesét ffyöngéddé é s fehérré varázsol 

Egy tégely 1.20 kor. Hozzávaló szappan 1 kor. 
KÁRPÁTI IBOLYAILLAT 

a legdivatosabb és legkedveltebb parfüm. 
Ara zointaaveggel szép dobozban 4 korona. Kapható 
minden, gyóg-ytárüan é s g-yóg-yáruüzletben. 

Fő- és szétküldési raktár: 
Dr. KOVÁCS ERNŐ gyógyszertára és illatsxergyára" 

Budapest , VI. , Oyár-utcza 17. 
Megje lent „ T o i l e t t - t i t U o b " k í v á n a t r a 

ingyen e* bérmentve. 

PranUin- lünnuat nyomdi ja . (Budapesten IV. , Egyetem-utoia í " 

IA 

*U -i ű . 
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31. SZÁM. 1901. BUDAPEST, AUGUSZTUS 4. 48. ÉVFOLYAM. 
előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJ8AO és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

' egész évre 2 4 korona 
félévre 1 2 

Csupán a ( egész évre 
VASlBNAPI TJJSiG ( félévre _ 

1 6 korona 
8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) I félévre _ 5 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

SZILÁGYI DEZSŐ. 
1840—1901. 

S
ZILÁGYI DEZSŐ MEGHALT. Ez a megrendítő hír 

nyilallott végig az országon július utolsó 
napján. Mély megindulással, a hazafi fáj­

dalom megdöbbenésével fogadta az egész nem­
zet egyik legnagyobb fiának elhunytát. Mert 
habár közéletünknek e nagy alakja nem tarto­
zott azon államférfiak közé, kiket a népszerű­
ség hullámai emeltek magasra, sőt az ő köz­
életi állása tisztán egyéniségének súlyán és 
belső értékén alapúit, — a nemzet minden 
rétege ösztönszerűleg átérzi a veszteség nagy­
ságát, mely Magyarországot Szilágyi Dezső 
halálával érte. De csak a közállapotok mé­
lyebbre tekintő megfigyelői képesek magoknak 
teljesen számot adni e veszteség óriási nagy­
ságáról. 

Szilágyi Dezső halálának tragikuma bizonyos 
tekintetben megrázóbb mindazon országos 
gyászeseteknél, melyeket az utolsó emberöltő­
ben átéltünk. Baross hatalmas alakjának várat­
lan kidőlte helyezhető némileg párhuzamba az 
ő elvesztésével. De Szilágyi csillagzatának 
leáldozása még ennél is megrendítőbb. S ennek 
oka nem rejlik egyedül a csapás váratlanságá­
ban, hanem leginkább abban a tudatban, hogy 
bármily nagyok Szilágyi Dezsőnek a magyar 
közélet terén szerzett érdemei: a legnagyobb 
szolgálatokat, melyekre rendkívüli tehetsége ÓB 
jellembeli tulajdonai képesítették, még csak 
ezután tehette volna nemzetének, ha a kegyet­
len végzet idő előtt el nem ragadja. 

Mikor egy Deákot, egy Andrássyt kísértünk 
örök nyugvó helyére, mély fájdalmunkat némi­
leg enyhítette a tudat, hogy e férfiak teljesen 
betölthették gondviselésszerű küldetésüket s 
mint a nemzeti kegyelet kincses tárának befe­
jezett nagy alakjai vonulhattak történelmünk 
pantheonába. Szilágyi Dezső nevét is elévül­
hetetlen betűkkel írja föl a történelem Magyar­
ország óvlapjaira, de alakja befejezetlen maradt, 
mint a középkor ama fenséges székesegyházai, 
melyeket meghatottan csodál a késő nemzedék. 
Szilágyi Dezső mély nyomokat hagy az ország 
közéletében, de nem adhatta még meg nemze­
tének a legnagyobbat, a mire csodálatos tehet­
ségénél fogva hivatott volt. Számosak ós jelen­
tékenyek azok az alkotásai, melyeket mint 
igazságügyminiszter a saját tárczája keretében 

létrehozott, még nagyobbak s még egyetemeseb­
bek nagy szellemének ama gyümölcsei, melye­
ket mint az egyházpolitikai reformok egyik 
megindítója érlelt meg. Méltán sorakozik ezek 
mellé az a mélyreható munkásság, melyet 
parlamenti életünk egészségesebb alakítása, a 

salaktól való megtisztítása érdekében mint a 
kúriai bíráskodásról szóló törvény megalkotója, 
az összeférhetetlenségi kérdés szabályozása 
körűi kifejtett. De minél jobban méltányoljuk 
ezeket a rendkívüli érdemeket s azokat, melyek 
Szilágyit alkotmányos életünk 1898-iki nagy 

Balló Ede festménye. 

S Z I L Á G Y I D E Z S Ő . 
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SZILÁGYI DEZSŐ IFJÚKORI ARCZKÉPE. 

válságának szerencsés mederbe tereléseért meg­
illetik : annál nagyobbnak, annál megdöbben­
tőbbnek tűnik fel előttünk az a mélységes űr, 
mely távozásával utána visszamarad. 

Igaz, hogy a nagy férfiak életpályáját nem 
lehet oly pontosan kiszámítani, mint a bolygók 
körforgásait s midőn egy fényesen indult élet­
pálya hirtelen megszakad, csak gyanításokat 
nyilváníthatunk arra nézve, mi lett volna a 
pálya folytatása: de Szilágyi Dezső életpályája 
e tekintetben igazán kivételesnek mondható, 
mert ismerve az ő politikai egyéniségét s poli­
tikai életünk alkotó elemeit, mint adott ténye­
zőket, a bizonyossággal határos valószínűséggel 
mutathatunk rá azokra a rendkívül nagy és 
valóban kiszámíthatatlan becsű szolgálatokra, 
melyeket a nemzetnek még tett volna. Az ő 
gondviselésszerű hivatásának képe oly erős 
körvonalakban domborodik ki szemeink előtt, 
hogy képesek vagyunk megmérni óriási nagy­
ságát ós jellegét annak a veszteségnek, mely 
az országot halálával érte. 

Mindenekelőtt állami intézményeink szerves 
kifejlesztése s a haladás szellemében való ki­
építése körűi fogjuk érezni az ő éles eszének s 
nagy tudásának hiányát. Fényes jeleit adta 
alkotó képességének mint igazságügyminiszter, 
bár annak, a mit kezdett, csak kisebb részét 
fejezhette be. De nagy jelentőségű kész tervek­
ben és előmunkálatokban gazdag örökséget 
hagyott utódaira. Az ő nyomdokain halad igaz­
ságügyi törvényhozásunk ma is és fog haladni 
még hosszú időn. A kiknek megadatott, esz­
méinek gazdag kincsesházába bepillantani, 
azok arról vannak meggyőződve, hogy az ő 
mindent átkaroló szelleme az eddigieknél még 
nagyobb s még messzebbre kiható alkotásokra 
lett volna hivatva az állami élet alapvető intéz­
ményeinek egész vonalán. 

Még sokkal nehezebben, talán egyáltalán 
nem is pótolható Szilágyi Dezső óriási tudása 
ós ereje, meg nem téveszthető ós meg nem 
ingatható hazafias határozottsága, lent és fent 
egyaránt imponáló tekintélye azon viszonyok 
terén, melyek az ország politikai és közjogi 
állásával kapcsolatosak. Majdnem bizonyos, 
hogy Ausztriával szemben a közelebbi jövőben 
egész erővel helyt kell államink, hogy az ország 
közjogi és közgazdasági érdekeit minden sére­
lemtől megóvjuk. Különösen közjogi téren ez 
idő szerint Szilágyi Dezső személye merőben 
pótolhatatlan. 

Elvesztettük vele a legnagyobb alkotó elmék 

egyikét, azt a férfiút, kinek agyveleje szakadat­
lanul működő kohója volt a termékenyítő esz­
méknek. Elvesztettük az ország legnagyobb 
közjogászát. De elvesztettünk talán még ezek­
nél is többet és nagyobbat: elvesztettük a nagy 
szónokot, a nagy parlamenti vezérférfiút, a ha­
gyományos magyar szabadság leghatalmasabb 
védőjét, a ki többet tehetett és tett volna a 
magyar közélet elposványosodásának meggát-
lására, mint bárki más. Mert ne ámítsuk ma­
gunkat: a magyar közszellem hanyatlása, a 
szabad eszmék kultuszának elernyedése, bizo­
nyos retrográd hajlamok óbredezése komoly 
veszély, legkomolyabb mindama veszélyek közt, 
melyek hazánk egészséges fejlődését fenyege­
tik. Hogy mi volt Szilágyi Dezső hatalmas 
egyénisége e tekintetben, felesleges magyaráz­
nunk ázok| előtt, a kik közügyeink körül nem 
egészen járatlanok. Nagyon roszkor csukódtak 
le ezek a szemek, melyeknek fenyegető meg-
villanása oly félelmetes volt a szabadság ellen­
ségei előtt. Nagyon roszkor borúit örök éj a 
hatalmas homlokra, nagyon roszkor némultak 
el az ékesszóló ajkak. Nagyon roszkor szűnt 
meg dobogni az a bátor szív, melynek minden 
dobbanása a szabadságot, a haladást szolgálta. 

Szilágyi szabadelvűsége nem volt az a fel­
színes liberalizmus, mely a politikai doktrínák 
kátéjából kölcsönzi fegyvereit. Szilágyi Dezső 
szabadelvűsége a szabadelvű hagyományok ama 
mély történelmi átérzésében gyökerezett, mely 
a nemzet háromszázados küzdelmeiben erősö­
dött meg. Az egyházpolitikai vitákban s a val­
lásszabadságról tartott nagy beszédeiben tanú­
ságot tett róla, hogy az ő ideálja az a szabad­
ság, mely e haza talaján termett s melynek 
ennélfogva ellentállási képessége legnagyobb. 

Kevesen vannak politikai életünk szereplői 
közt, kik a szabadsághoz és a szabadelvű intéz­
ményekhez való ragaszkodásban mindvégig oly 
hívek maradtak önmagukhoz, mint*ő. Ő is a 
nagy Deák-korszak hagyományaiból nőtt azzá 
a kimagasló alakká, a kire az utóbbi két év­
tizedben már az egész nemzet büszkeséggel 
tekintett. Mikor 1872-ben a parlamenti pályára 
lépett, már elveiben, politikai világnézetében 
teljesen kiforrott egyéniség volt. Minden ízében 
magyar, oly magyar, kiben a jog- és államtudo­
mányi ismeretek bámulatos gazdagsága egyesűit 
a nagy angol államférfiak reálizmusával. Sokat 
tudott, sokat látott, csodálatos emlékező tehet­
sége tárháza volt a legbőségesebb ismeretek­
nek, melyek szónoklataiban és társalgása köz­
ben mindenkor rendelkezésére állottak. De 
tudásánál is nagyobb volt gondolkodásának 
ereje, melylyel a kérdéseknek mélyére hatolt, 
azokat elemeikre bontotta szét s mely nem 
nyugodott addig, míg az igazságot ki nem derí­
tette. Az ő bonczoló képessége előtt semmi 
frázis, semmi álokoskodás meg nem állhatott. 
Keresztül gázolt az előítéleteken, a közkedvelt­
sége hazugságokon, akár népszerűek voltak, 
akár nem, mert ő csak az igazságot kereste s 
nem az úgynevezett arany középutat. Kimondta 
ezt abban az emlékezetes nyilt levelében, me­
lyet az obstrukczió viharai közben a képviselő­
ház elnökségéről történt lemondása után po­
zsonyi választóihoz intézett. 

A Tisza-uralom mindent nivelláló hatása 
nem morzsolta szót, a miniszterség s az egy­
házpolitikai nagy harczok, melyeknek a par­
lament mindkét házában mindenki által csodált 
fődebatterje volt, nem járathatták le ezt a vas 
egyéniséget. Ellenségeinek támadásai nagyobbá, 
titkos áskálódásai még félelmetesebbé tették, 
mert ereje a. saját egyéniségében, eszének 
souverain fensőbbségében, jellemének tánto-
ríthatatlanságában gyökerezett. 

SZILÁGYI DEZSŐ. Ellinger 1878. évi fényképe. 

Mikor a Tisza-kormány idejében a szabad­
elvű pártban önálló egyéniségek számára alig 
volt hely, kilépett a pártból. Mikor az egyesűit 
ellenzék egy részének a 80-as évek elején láb­
rakapott retrográd irányokkal való vegyrokon-
sága nyilvánvalóvá lett, kilépett e pártból is, 
bár ennek egyik vezére volt. A viszonyok vál­
toztak, ő mindig az maradt, aki volt: hű önma­
gához és a szabad eszmékhez. S ő, a ki egykor 
a Tisza Kálmán elleni parlamenti harezokban 
aratta legelső fényes diadalait, nem vonakodott 
belépni a Tisza-kabinetbe, mikor ott rá az 
országnak szüksége volt s három minisz­
tériumon keresztül szolgálta az országot, mint 
miniszter, nem csak mint a saját tárczájában 
korszakos reformok úttörője, hanem mint az 
egész kabinet politikájának egyik legfőbb inté­
zője. 

Mint a villám, mely derűit égből sújt alá, 
úgy sújtott le ő rá a halál keze. Egy egész 
emberrel, egy igazi férfiúval, egy lángeszű és 
megtörhetetlen hűségű magyarral van keve­
sebb. A kapaszkodás ós protekczió e sivár kor­
szakában kidőlt egy nagy ember, a ki egészen 
a maga erejéből lett nagygyá. Mindnyájan 
érezzük, hogy mennyivel szegényebbek lettünk, 
mikor a nemzet pantheona ily nagy alakkal 
gazdagodott. HaUsz l m 

KIVÉTEL. 
Joaquim Maria Bartrina.* 

Habár a nap távol nyugatra szállá, 
Fényét a tenger még sem itta fel, 
Minden virágból ránk mosolyg sugara 
Szelíd szivárvány szép színeivel. 

A széntömeg, melyből a légszesz készül, 
S melynek hevétől száguld annyi gép, 
Egykor, mint erdő állott itt merészül 
Letűnt idők méltó csodájakép. 

A fényözön, mely a sötét aknában 
A széntömbökbe halmozódva holt, 
A nap sugara vala hajdanában, 
A mely az erdőt beragyogta volt. 

Kis fodrocskái a játszi haboknak, 
Miket szálltában a sirály legyint, 

* A spanyol irodalom egyik kimagasló alakja s a 
bölcselem-költészeti iráDy ifjan elhalt képviselője. Szül. 
1850, meghalt 1880. 
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A tenger tükrén egyre nagyobbodnak, 
Majd látszólag elsimulnak megint. 

i 

És mégse. Mert a távolba kerengve 
A sok fodor hullámmá tornyosul, 
S ha épp hajó kerül a bősz elembe, 
Kőszirteken paskolja szét vadul. 

Csak egy a földön, a mi semmivé lesz : 
Az emberi szelid emlékezés, 
Az «én» kihal, ha már a test nem érez : 
Az ember sorsa a feledtetés. 

A ki szivünkhöz távolabban álla, 
Az elfelejt, ha éltünk elhaladt; 
De kit hozzánk csatolna örök hála, 
Az elfelejt már életünk alatt. 

Farkas Emil. 

A RÓZSASZIN NAPERNYŐ. 
Fővárosi életkép. 

I r ta S z í v ó s B é l a . 

Csendesen ballagok egy vasárnap reggel fel­
felé a Baross-utczán s a mint az egyik sarokhoz 
érek, látom, hogy egész csapat ember, asszony, 
gyerek gyülekezik oda s körbe állva, ugyancsak 
néznek valamit, a mi a körön belől van. De hogy 
mi volt ez a valami: a sok bámészkodótól nem 
látszott. Sőt nem is annyira «valamin, mint 
valaki lehetett, mert hát beszélni is igyekeztek 
hozzá. 

Magam sem levén különb, mint a többi fővá­
rosi, a kik ha egy kis utczai látványosság Ígér­
kezik, azt ugyan a világ minden kincséért el 
nem szalasztanák, — hát mondom, magam is 
az egyre jobban szaporodó csődület felé irá­
nyoztam lépteimet. 

Lassanként átfurakodván az embergyűrűn, 
látom, hogy a sok nép egy ékes hölgyecskét 
bámul, a ki a kör közepén állva, zokog keser­
vesen, de oly keservesen, mint a záporeső. 

Beszélnek hozzá jobbról is, balról is, minden­
felől, de hiába, a hölgyecske csak tuli-piros 
szoknyácskáját simogatja, rózsaszín napernyő­
jét morzsolgatja és zokog, zokog szünet nélkül. 
Nagy könycseppek folydogálnak végig csinos 
arczán, mint egy-egy kis csermely; szép fekete 
szemeit pedig ijedten, bizalmatlanul hordozza 
végig a körűlállókon, de nem felel senkinek. 

A mint odaérkeztemkor rám fordult a höl­
gyecske szeme, nem is vette le rólam többé, 
hanem nézett, nézett merően ; az eddigi nagy 
ijedelem egyszerre eltűnt arczárói, tekintetéből 
bizalom sugárzott felém, egyszersmind félre­
ismerhetetlen esengés, hogy segítsek rajta, ne 
hagyjam el szörnyű nagy bajában. Hiszi, hogy 
nem is hagyom el. 

Mindezeket tisztán kiértettem rám szegzett 
szemeiből. 

A különös bizalom egészen meghatott s el is 
határoztam mindjárt, hogy megmentem hát őt 
abból az ismeretlen veszedelemből. 

A hölgyecske észrevette elhatározásomat, 
sírása gyenge szepegéssé csendesült, azután 
egy kecses mozdulattal, felém nyújtotta kis 
kövér kacsóját: 

— Menjünk! 
No hát menjünk! S ott hagytuk a bámész 

tömeget, a mely csakhamar megint szétoszlott. 
— Hát aztán, hogy hívják magácskát és 

merre menjünk? 
Gondoltam, hogy talán nem haragszik meg, 

ha nem «nagysád »-nak szólítom; mert hát 
hogy el ne felejtsem megmondani: a höl­
gyecske úgy négy esztendős körűi lehetett, 
v agy ha udvariasak akarunk lenni, mondjuk, 
hogy az ötödikben járt. 

SZILÁGYI DEZSŐ A KÉPVISELŐHÁZBAN BESZÉDET TART. 
Goró Lajos rajza. 

Nem is vette zokon a bizalmas megszólítást 
s kanári csicsergóshez hasonló hangján meg­
mondta, hogy őt bizony Juliskának hívják, 
hanem már a vezetéknevével nem igen volt 
tisztában. 

— Hát aztán, azt meg tudná-e mondani 
Juliska, hogy melyik utczában laknak? 

— Meg bizony, — felelt nagy készséggel a 
parányi hölgy, — a Gyep-utczában lakunk. 

A Gyep-utczának biz én addig hírét se hal­
lottam, de hát holléte felől Juliska se tudott 
felvilágosítani, mert hiszen épen az volt az ő 
szörnyű baja, hogy eltévedt s teljességgel nem 
akadt rá arra az ármányos Gyep-utczára. 

— Ejnye, ejnye no. Hát majd megkérdezzük 
mindjárt valakitől! 

Hát bizony a Gyep-utcza ugyancsak jó 
messze volt. 

Ugyan, hogy bódoroghatott el ennyire ez a 
csöpp leány ? Bizonyosan a cselédtől maradha­
tott el valamiképen. 

De hát nem így volt a dolog, a mint nem­
sokára kitudódik. 

A kis hölgy vígan lépdelt mellettem, arczocs-
káján nyoma sem volt már a búnak, bánatnak, 
könyei rég felszáradtak. Nyelvecskéjét meg­
eresztette s úgy pergett arról a beszéd, hogy 
szinte csoda volt s oly bizalmasan, mintha 
ki tudja, mióta ismertük volna egymást. 

Első gondja volt azonban, mihelyt bizton­
ságban érezte magát, hogy kinyitotta a kis 
rózsaszin napernyőjét s úgy lépkedett tovább 
mellettem. 

Néha-néha még a legérdekesebb beszéd köz­
ben is meg-meg pödörítette, vagy a másik 
vállacskájára fektette a kis ernyőt s ilyenkor 
mindig olyan sajátságos kérdő, várakozó tekin­
teteket vetett rám. 

De hát biz én nem értettem el, mert külön­
ben is lekötötte figyelmemet a hölgyecske 
gyorsan pergő előadása. Hisz a tárgy is nagyon 

érdekes volt: a házmester macskájának viselt 
dolgai, a szomszéd lakó kis lányának a legújabb 
bábja s annak a bábnak a leírása, a mit a 
mamája neki igórt, de még eddig nem vett meg. 

Látván aztán Juliska, hogy meséit hűségesen 
hallgatom ugyan, de a fő dolgot mégis figyelmen 
kívül hagyom, végre egyet gondolt s egy bájos 
mozdulattal hirtelen markomba nyomta a 
rózsaszínű ernyőt. 

— Tessék bácsi, megengedem, hogy egy kicsit 
hozza, a miért olyan jó, hogy haza kiséri 

— Köszönöm Juliska, de hát látja, én nem 
szoktam napernyővel járni. Csak hozza maga. 

Juliska csodálkozva s egyszersmind nehez­
telve tekintett rám: miképlehetmárolyanember 
a világon, a ki két kézzel nem kap rajta, hogy 
ilyen páratlan szép ernyővel sétálhasson! 

Picziny piros ajkai daczosan csucsorodtak 
össze, de a másik pillanatban már ismét eltűn­
tek a vészterhes harag felhői s így szólt: 

— De hát legalább szép, ugy-e, bácsi? Ugy-e, 
nem látott még ilyet. 

Bizonykodtam, hogy ehhez fogható gyönyörű 
szép ernyőt csakugyan még álmomban sem 
láttam; nem is hiszem, hogy párja volna a vilá­
gon, sőt az egész Gyep-utczában is. 

Eme nyilatkozatom teljesen kibékítette a kis 
hölgyet s miután lekötelező mosolygással jutal­
mazta elismerésemet, megint neki eresztette 
azt a kis pergő nyelvecskéjét. Most a drágalátos 
ernyőjéről kezdett beszélni, a miből nem csak 
annak történetét, pontos életrajzi adatait tudtam 
meg, hanem azt is: mennyi része van ennek a 
kis szerszámnak abban, hogy Juliskát most 
szerencsés vagyok kisérhetni. 

Hát az történt, hogy ezt a remek ernyőcskót 
épen tegnap vásárolta kis lányának a mama, a 
mi felett lőn Juliskának módfelett nagy öröme. 

De hát semmi sem levén tökéletes és állandó 
a világon, a Juliska örömére is csakhamar sötét 
felhő borúit. 



496 \kSÁBNAPI UJSÍÖ._ 3 1 . SZÍM. 1091. 48 . ÉVFOLYAM. 

Eszébe jutott ugyanis: mit ér az, ha ezt a 
gyöngy ernyőt csak a szomszédoknak, a ház­
mestereknek, a viczének mutathatja meg, — 
ha egyszer a világ nem láthatja: az a tömérdek 
ember, a ki a templomban szokott lenni. Milyen 
dicsőség lenne az, ha ezek is bámulhatnák az ő 
remek ernyőjét, ha suttognák: még ilyet nem 
láttunk! 

Mert Juliska a múlt vasárnap a templomban 
volt mamájával, hát kitapasztalta, mennyi 
ember jár oda. Ezeknek be kell mutatni a 
rózsaszin napernyőt! 

Kérte is a mamát, hogy 
vigye el megint a templomba, 
de hát a mama most nem 
akart menni. 

Juliska kétségbeesését fe­
lesleges volna ecsetelni. De 

csakhamar megvigasztaló­
dott. Nagyszerű eszméje tá­
madt : ő bizony egyedül is 
el fog menni abba a temp­
lomba, hiszen csak egy hete 
volt ott s az alatt hogy felej­
tette volna el az útját! 

És a kis Juliska takarosan 
felöltözvén piros ruhácská-
jába, — a legszebbikbe, — 
magához vette azt az ara­
nyos rózsaszin ernyőt s egy 
óvatlan pillanatban szépen 
kiosont a kapun. 

Ment, ment aztán egyik 
utczából ki, a másikba be, de 
bizony a templomot nem 
találta meg s egyszer csak 
tudatára jutott, hogy eltévedt. 
El, de nagyon. Ki tudja, 
hazatalál-e még valaha, nem 
lopják-e el valami rósz 
emberek, a kikkel annyit 
ijesztgették már egyszer-
másszor. 

S ez volt az oka a kis Ju­
liska kétségbeesésének, mi­
kor az utczasarkon rátalál­
tam. 

— Ejnye, ejnye kis Juliska, 
hát így maga . . . hogy is 
mondjuk csak . . . ugy-e bi­
zony megszökött hazulról ? 

A hölgyecske nagy gond­
dal nézegette a rózsaszin 
ernyő nyelét s halk hangon 
így szólt: 

— I-igen. 
E közben közel értünk a 

Gyep-utczához. De mentől 
közelebb jutottunk, a kis 
leány annál hallgatagabb 
lett, a mint pedig a házu­
kat megpillantottuk, megint 
elkezdett szepegni. 

— Mi baja Juliska. Hát mért szomorkodik ? 
Inkább örüljön már most, hiszen lám, azt 
mondja, hogy abban a nagy új házban laknak. 
Nincs hát semmi baj. Maga csak menjen haza 
szépen, aztán máskor el ne kószáljon. Én pedig 
már most búcsút veszek magától. 

Juliska ijedten kapta meg a kezemet s esde­
kelve nézett rám azokkal a beszédes szemeivel. 

-— Nem bácsi, kérem. Ne menjen még el. 
Kisérjen haza a mamámhoz! 

— De hát hiszen maga is oda talál már kis 
Juliska; inkább utána nézek, míg a kapun 
bemegy, hogy valamikép el ne lopják. 

— Nem attól félek én már bácsi, hanem a 
mamától. Bizonyosan le fog térdepeltetni . . . 

Tessék velem jönni bácsika s kérje meg a 
mamát, hogy ne tórdepeltessen le, inkább nem 
bánom, ha nem ad is délután uzsonnát . . . 

A könyei pedig megint elkezdtek Juliská­
nak zápor módjára hullani. 

Mit tehettem? Csak nincs kőből az ember 
szíve. Próbáljuk hát azt a mamát valamikóp 
megkérlelni. 

A háznál roppant felfordulás volt már ekkor. 
Házmestert rendőrséghez küldtek, viczét, sza­
kácsnét, szolgálót mozgósítottak, hogy keressék 
Juliskát, a mama kétségbeesésének leírását 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRA SZABADKÁN. 

pedig csak megkísérteni is vakmerőség volna. 
De meg azét az örömét is, mikor beszámol­
tam a kis szökevónynyel. 

Hanem meg kell vallani, hogy Juliska még­
sem egészen alaptalanul aggódott az elébb olyan 
szertelen, mert a mama öröme csak pár perczig 
tartott, majd rögtönösen haragba csapott át s 
bizony azt kellett hinnem: nem csak a térde-
peltetésnél marad a dolog, hanem nyilván még 
egyéb is következik. Mert hát, a mint most 
kitűnt, Juliska nem csak egyszer vett már ilyen 
formán búcsút a kapúfélfától. 

No de hát mire való az ékesszólás ? Én is 
elővettem a magamét s csakhamar sikerűit a 
mamát annyira lecsillapítani, hogy miután 

Juliska szent fogadalmat tett a jövőre nézve,— 
ünnepélyesen elengedtetett neki a letérdepel-
tetós, sőt sikerűit kivinnem azt is, hogy még 
most az egyszer a délutáni csokoládét is meg­
kapja, de hogy az anyai szigornak is elég tétes­
sék : ezúttal csak fél csészével. 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRA SZABADKÁN. 
A szabadkai 8-ik honvédgyalogezred tiszti­

kara Erzsébet királyné emlékezetére szobrot 
emelt közadakozásból, melynek ünnepélyes 

leleplezése július 28-án ment 
végbe a szabadkai honvéd­
laktanya udvarán. Ezt az 
udvart, illetve ennek egy 
részét már előbb virágos 
kertté alakították és a bol­
dogult királyné emlékezetére 
«Erzsébet-liget »-nek nevez­
ték el. 

Az ünnepély tisztán ka­
tonai jellegű volt. A szabad­
kai 8-dik honvédgyalogezre­
den kívül a 86-dik gyalogez­
red tisztikara, a Szabadkán 
állomásozó huszárság tiszti­
kara és vendégekül a vá­
rosi hatóságok képviselői vet­
tek részt. Jelen voltak a le­
leplezésen mint meghívot­
tak : gróf Schönfeld vezérőr­
nagy, lovag Knézevics nyugal­
mazott tábornok, Schmausz 
Endre főispán, Mamusich 
Lázár polgármester, Vojnich 
Máté főügyész, Szalay Má­
tyás főkapitány és Lyubib-
ratics Kelemen tanácsnok. 

Az udvarban sátor volt 
felállítva, melyben oltárt rög­
tönöztek és itt folyt le az 
ünnepély első része, a tábori 
mise, melyet Mamusich Félix 
czímzetes kanonok szolgál­
tatott. Az istentisztelet dél­
előtt tiz órakor kezdődött, a 
hőség már ekkor óriási — 31° 
Celsius — volt, s e miatt 
sokan, különösen a hölgyek 
az árnyékos oldalon lévő 
épületbe vonultak, és a nyi­
tott ablakokon át nézték az 
ünnepély további lefolyását. 

Mise után a századokat a 
szobor körűi állították fel, 
és a közönség is ott gyüleke­
zett. Kozmatelkei Csatth La­
jos ezredparancsnok lépett 
ekkor a szobor elé és haza­
fias érzéstől áthatott szép 
beszédet mondott, melyben 
kijelentette, hogy a szobor 

nemcsak az ezredé, de az egész Bácskáé is, 
melynek fórfiai közül sokan úgyis a 6-ik honvéd­
gyalogezredhez tartoznak vagy tartoztak. Az 
ezredes beszéde után leleplezték a szobrot, me­
lyet Teles Ede jónevű fiatal művészünk készí­
tett, ki mint a 6-ik honvédgyalogezred tarta­
lékos hadnagya, ezrede iránti hálából díjtalanul 
végezte munkáját. 

A mellszobor, melynek talapzatát kemény 
almási kőből Rintel Géza iparművész tervei 
szerint készítették, Erzsébet királynénknak a 
hetvenes években fölvett arczképe után készült, 
és kiváló hűséggel, valamint nagy tekhnikai 
készséggel megmintázva, bronzba öntve állítja 
elénk a megboldogult királynőt. 

Telcs Ede szoborművé. 
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A szobrot leleplezés után Szentkirályi őrnagy 
laktanyaparancsnoknak adta át az ezredes, 
mint szabadkai közvagyont, megőrzés végett. 
A. honvédtisztikar gyönyörű babérkoszorút he­
lyezett a szobor talapzatára, melynek hatalmas 
nemzeti szinű szalagján a következő fölirás 
van: 'Magyarország örökké feledhetetlen őr­
angyalának — a szabadkai honvédgyalogezred 
tisztikara." T. K. E. 

A BOSNYÁK NŐ. 
L 

Nyugat népei képzelődését minden időben 
különösen izgatta a titokteljessóg fátyolával 
leplezett fényes börtön, a hárem, a hova 

Mohammet próféta vallása az asszonyt elrejti 
az idegen férfiú szeme elől. Nyugati utazók, 
írók és költők, a kik legtöbbször alig huszon­
négy óráig szívták a balzsamos, meleg délkeleti 
levegőt, — ezt is gyakran közvetetlenűl a czi-
vilizált Nyugatnak mindent elsimító tőszom­
szédságában, — a legképtelenebb meséket irták 
és beszélték a keleti, főképen a muzulmán 
nőről. 

Bosnyákország és Herczegovina lakosságá­
nak jelentékeny része muzulmánokból áll, mert 
1 millió 600,000 lakos közül 600,000 a muzul­
mán s a földbirtok túlnyomó része is az ő 
kezükön van, az okkupáczióig pedig ők voltak 
a föltétlen urak ezekben a tartományokban, 
habár származásra nézve épen úgy délszlávok 
vagy bosnyákok, mint a lakosság többi, keresz­
tény része. Egészen téves tehát töröknek nevezni 
a Mohammed hitét valló bosnyákot, a ki jól­
lehet nem ozmánli, azért mégis hű követője a 
prófétának, sőt a herczegovinai muzulmánok 
a legfanatikusabbak közé tartoznak az izlám 
világában. Itten is lépten-nyomon megakad 
szemünk a farácsos ablakokon, a melyek a 
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háremüket elzárják a fürkésző pillantás elől; 
itten is lépten-nyomon találkozunk titoktelje­
sen elburkolt női alakokkal, a kik kötelesség­
szerűen elfordulnak, mihelyest idegen férfit 
látnak közeledni. Ezért alább részletesen ismer­
tetjük a muzulmán bosnyák nő életét egy elő­
kelő gondolkozású, elmés magyar úri nő tol­
lából, a ki sok időt töltött a bosnyák-herczego-
vinai muzulmán nők körében. 

H. 

Tévedés volna azonban azt hinnünk, mintha 
egyedül a sűrűen elfátyolozott keleti nő érde­
melné meg különös érdeklődésünket. A nő 
egyénisége és élete annyira eltérő keleten a mi 
nyugati szokásainktól, hogy a keleti nő általá­
ban, tekintet nélkül vallására, az etnográfus 

tanulmányainak egyik legvonzóbb tárgyát ké­
pezheti. 

Bosnyákországban és Herczegovinában a 
muzulmán nőkön kívül vannak római katho-
likusok, görög-keletiek, ós zsidók (spanyolok). 
A zsidók Spanyolországból vándoroltak be szá­
zadokkal ezelőtt; máig megtartották szokásai­
kat, nyelvüket és faji jellegüket, a mit jórészt 
az magyaráz meg, hogy rendesen egymás között 
házasodnak. Nőik között nem ritkaság a föl­
tűnő szépség, a mit még jobban kiemel selyem­
ből, bársonyból készült, aranynyal gazdagon 
hímzett, ékszerrel bőven díszített spanyolos 
nemzeti viseletük. 

A zsidók és keresztények egyaránt, mint a 
keleti nő általában, — gyorsan kifejlődnek, úgy 
hogy 13—14 éves korukban rendesen férjhez 
mehetnek. A keresztény nők között is találunk 
az ország némely vidékein elragadó szépsége­
ket, ámde a mily hamar megérnek, rendesen 
épen olyan gyorsan el is hervadnak. Huszonöt-
harmincé éves nők akárhányszor 60 esztendős 
vén asszonyoknak látszanak. Ennek nem egye­
dül a korai fórjhezmenetel az oka, hanem a 
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délszláv fajoknak az a szokásuk is, hogy lehe­
tőleg minden nehéz munkát a nőre hárítanak, 
míg a férfiak henyélnek reggeltől estig. A mű­
velődés haladása azonban a megszállott tarto­
mányokban a férfi és a nő viszonyát a munká­
hoz szintén gyökeresen átalakítja, a mi egy-két 
nemzedék múltán kétségkívül meg fog látszani 
a nőn is. 

A bosnyák nő viselete a nyugateurópai vise­
lettől főképen a bő nadrág révén üt el. Ezt alul 
a bokában összekötik, és ha a nő lábát egymás 
mellé téve áll, alig vehető észre, hogy nem 
szoknya van rajta. Hanem, a ki kaczérkodni 
akar, az szűkebbre szabatja a dimilijét (ez a 
nói nadrág bosnyák neve). Herczegovinában a 
dimilije helyett fehér, egyenes szabású szoknya 
járja, a melyre különböző formájú és díszítésű 
kötény jön. A keresztény nő öltözékének többi 

darabja: az ingváll, a bolero-, vagy figaro-szerű 
rövid, ujjatlan kabátka, a felső kabátok és 
köpenyegek nagyjában azonosak azokkal, a 
melyeknek leírását a muzulmán nőkről szóló 
czikkben találja meg az olvasó, habár egyes 
vidékek szerint változnak. A keresztény bosnyák 
nők szintén nagyon szeretik a csillogó ékszert, 
főképen a pénzekből összefűzött nyakéket, a 
mely gyakran az egész mellet eltakarja. A fej­
dísz rendkívül különböző, az egyszerű fehér 
fejkendőtől a toronyszerű fejdíszig, a mely néha 
kincset ér a rávarrott aranyban ós ezüstben. 
A legmeglepőbb női fejdíszeket Herczegoviná­
ban láthatjuk. 

Hanem bármennyire eltérők legyenek a bos-
nyák-herczegovinai női viselet részletei vidék 
és felekezet szerint, valamennyinek van egy 
közös vonása: a himzés. Aranyfonállal, ezüst­
fonállal, színes selyemfonállal kihímezi a bos­
nyák keresztény, muzulmán, zsidó nő a fehér­
nemű ós a felső ruha majdnem minden darab­
j á t Gyakran valóságos műremekekre akadunk 
ezen hímzések között tiszta keleti stílű mintá­
juknál és kifogástalanul kidolgozott tekhniká-

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRÁNAK LELEPLEZÉSE SZABADKÁN. 
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Bosnyák család étkezése. 

juknál fogva. A bosnyák nő nagyon ügyes 
mindenféle kézimunkában, a mit, elősegít vele­
született finom izlése és rendkívüli türelme. 
Ezen alapúi a bosnyák-herczegovinai országos 
kormány teljes sikerű akcziója a bosnyák-her­
czegovinai házi ipar újjáteremtésére. A szebb­
nél-szebb bosnyák szőnyegek, könnyű, lenge 
szövetek, hímzések abban az arányban hódíta­
nak európaszerte, a mint ismertekké lesznek. 
Okszerű vezetés és kiképzés mellett mindezt a 
bosnyák nő fürge keze készíti, a ki szívesen 
elül naphoszat a himzőrámánál vagy a szövő­
széknél, mert nemzedékről-nemzedékre átörök­
lött gyönyörűségét leli ebben a nőies mun­
kában. 

De nem csak a munkában, hanem a táncában 
is kitűnik a bosnyák nő kecsessége és ügyes­
sége. A mikor férfiak és asszonyok hozzákez­
denek a duda vagy a guzla, a mi felfogá­
sunk szerint se nem lelkesítő, se nem elragadó, 
zenéjének egyhangú ütemére nemzeti tánczaik-
hoz, akárhányszor csodálattal kell néznünk a 
nő plasztikusan szép és merész mozdulatait, a 
melyek bátran helyet foglalhatnának bármely 
ballet keretében. Hol és kitől tanulták ezt a 
bájt és kecsességet: a bosnyák mezőkön vagy a 
herczegovinai sziklasivatagokon? Sem táncz- és 
illemtanárok, sem balletmesterek nem járatosak 
arra felé. Egyedül a veleszületett faji természet 
ösztönözheti azokra a tánczlépésekre, a melye­
ket élvezettel néz még a blazírt svába * is. 

Szokolay Kornél. 

A BOSNYÁK MOHAMEDÁN CSALÁD 
ÉS TÁRSADALOM.** 

Sokat írnak mostanában a boszniai moha­
medánokról, tárgyalják politikai helyzetüket. 
De családi és társadalmi életükről nagyon 
kevesen vannak tájékozva, mert a mohamedán 
családi életét féltékenyen őrzi, hogy abba avaat-
lan szemek be ne pillanthassanak. 

Pár évig Boszniában éltem és ez idő alatt 
sokat érintkeztem mohamedán családokkal, 
szívesen látott vendégük voltam gyakran családi 
ünnepélyeik alkalmával és megesett, hogy 
nagyobb ünnepélyek, ramazán, vagy menyeg-
zőkor száz mohamedán asszony között egyedül 
voltam európai nő. 

Azt gondolnám, talán nem lesz érdektelen 
elmondani egyet-mást bensőbb családi életük­
ről, a hárem-életről és szokásaikról, mert 
keveseknek nyílt alkalma oly közelről tanul­
mányozni a hárem-életet mint nekem. 

* Bosnyákországban és Herczegovinában svábának, 
a mint a Levantéban fránkinek neveznek minden 
nyugateurópai embert. 

** Egy magyar nő tollából való ezen érdekes ezikk, 
ki hosszabb ideig Boszniában lakván, bő alkalma 
volt az ottani mohamedánok családi életével és 
szokásaival megismerkedni. 

A hárem fogalmához az európai közfelfogás 
különös képzeteket fűz, általában azt hiszik, 
hogy a hárem oly lakosztály, melyben a moha­
medán okvetetlen több feleségót őrizi, pedig ez 
csalódás, mert épen a bosnyák mohamedánok 
között ritkaság a többnejűség. 

A falukon a szegény földmíves nép ma is 
szívesen vesz két, sőt három feleséget is, mert 
hasznukat látja a gazdálkodásnál, míg ő pihen 
és hosszúszárú csibukjából fújja az illatos 
dohány füstjét, az asszonynép szánt, vet és 
arat! 

Egészen másként áll a dolog a városi törö­
köknél, egyrészt a városi élet drágasága, más­
részt az okkupáczió óta az európai példán 
okúit asszonyok ellenállása, nagyon megnehe­
zítik a mohamedán férjeknek, hogy a többnejű­
ség ősi szokásának hódoljanak. Hallottam egy­
szer egy mohamedán asszonyt elkeseredve 
panaszkodni, hogy férje tizenkét évi házasság 
után ismét nősülni készül, s az asszonyok éle­
sen kikeltek és úgy zúgott a hárem, mint egy 
méhköpű, közrevették a panaszkodót s biztat­
ták, hogy ne engedjen, álljon elő olyan kíván­
ságokkal és igényekkel, a melyek elvegyék a 
kedvét férjének, hogy még újabb gondokkal 

terhelje meg magát, kérjen külön házat és 
külön háztartást, mert erre joga van, senki 
sem kényszerítheti, hogy az új asszonynyal egy 
födél alatt lakjék. 

Úgy tudom, az illető férj le is tett szándóká­
ról. Az asszonyok csak azért ingerelték barát­
nőjüket, mert tartottak attól, hogy férjeik is 
okulva a példán, őket is meglepik egy szép új 
feleséggel! 

A mohamedán asszony, ha arra való, épen 
úgy elfoglalja a családanyát megillető előkelő 
helyet a családban, mint a magyar nő, és úgy 
tapasztaltam, hogy a hárem befolyása igen 
nagy. Nem csak kicsinyes házi dolgokban tudják 
akaratukat érvényre juttatni, de még a politikai 
kérdésekben is. Pedig rendesen még irni, olvasni 
sem tudnak, csupán a természet adta ész és 
helyes ösztön az, a mi irányítja őket cselekede­
teikben. 

A leánygyermekek teljes tudatlanságban nő­
nek fel, iskolát nem látogatnak, írni olvasni 
nem tanúinak. Ha az imákat törökül elmondani 
megtanulják, a szép hímzést egyik a másiktól 
elsajátítja, az anya bevezeti a háztartás titkaiba, 
ki van művelve a mohamedán leány és tizen­
három-tizennégy éves korában már eladó. 
Mégis jó feleség, gondos anya válik belőle és ő 
sem óhajtja, hogy leánygyermekei többet tud­
janak és tanuljanak mint ő. 

Sokat adnak az illemre, természetesen az ő 
saját külön illemökre, mely merőben ellentéte 
a miénknek és mondhatom, a kikkel én érint­
keztem, azok modora finom, úrias és minden 
naivitás mellett előkelő volt. 

Szokásaik, ruházatuk, életfelfogásuk, vallásuk 
merőben különböznek a miénktől, és ha nem 
tudjuk magunkat bele élni az ő világukba, 
valláserkölcsi fogalmaik, életnézetük kicsinye­
seknek, naivoknak és nevetségeseknek lát­
szanak. 

De épen úgy csodálatosnak és majdnem ért­
hetetlennek tartják ők a mi szokásainkat, külö­
nösen a nők nem tudják felfogni, hogy az 
európai nő nyilvános helyen fedetlen arczczal 
mutatja magát és csupasz karokkal, vállakkal 
tánezol idegen férfiakkal, a kik úgy legeltetik 
tekintetöket az idegen asszonyi bájakon «mint 
a pásztor a kecskéit a szabadlegelőn.» 

Próbáltam őket meggyőzni a mi fogalmaink 
és szokásaink helyességéről, de hasztalan; sok­
kal mélyebben gyökerezik az európai élet iránti 
ellenszenvük, hogysem legokosabb és leghelye­
sebb részükről elismerést találhatnának. Nem 
egy alkalommal adtak mély lenézésüknek kife­
jezést a «svábiczák» iránt, — ezen elnevezés 
alatt különösen a német nőket értették, — mert 
a magyar nők iránt a háremekben is élénk 
rokonszenvet tanúsítottak. Az irott és nyom-

Szövő és himző bosnyák nők. 
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Varcar-vakufi keresztény pár. Keresztény (orthodox) városi asszonyok. 
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tátott betűk iránti ellenszenvük annyira el van 
terjedve, hogy alig hiszem, hogy akadna egész 
Sarajevóban tíz mohamedán asszony, a ki irni 
vagy olvasni tudna. 

Míg a leányok nevelése annyira el van 
hanyagolva, a fiúk annál többet tanúinak. Már 
zsenge korukban beadják őket az iskolába (med-
resse) hol legelőbb a koránt és vallásos ismere­
teket tanulják, később pedig sok mást is. Ismer­
tem olyan családokat, melyek fiaikat még kül­
földre is küldték, hogy az európai tudományo­
kat is elsajátítsák. Es nem csodálatos-e, hogy 
ezek a tanúit és modern nevelésben részesült 
fiatal emberek megelégedtek olyan egyszerű, 
tudatlan feleséggel ? Ismertem nagy eszű, tudós 
és igen tekintélyes mohamedán urakat, a kik­
nek nejei szintén azokból az egyszerű leányok­
ból kerültek ki, és a derék férfiak mégis a leg­
tökéletesebb papucskormány alatt nyögtek. 

A mohamedán férfi soha sem beszél nejéről, 
mert az illetlen, ha mégis meg kell említenie, 
akkor azt mondja: «az otthoni gyermekek)) ha­
bár talán nincs is gyermeke. A nők ellenben 
szívesen beszélnek férjeikről és fiaikról. Az 
anya a fiúgyermek neve után mindig hozzá 
teszi a rangot, melyet az apja után örökölt; 
például egy előkelő bég neje hat éves kis fiát, 
a gyönyörű szőke fürtű, kék szemű kis Ozmánt, 
bég-nek szólította, még mikor korholta is. 
«Eredj innen Ozmán bég, mert olyant ütök a 
hátadra, hogy megemlegeted!» Ennek a korho-
lásnak az volt az oka, mert a kis fiú, kit anyja 
épen szoptatott, pajkosan elkapta anyja szájá­
ból az égő czigarettát és vígan kezdte fújni a 
füstkarikákat. 

Koppant csodálkoztam azon, hogy az anya 
olyan soká szoptatja gyermekét. A bógné úgy 
adta ennek magyarázatát, hogy náluk ugyan 
általános szokás legalább három évig táplálni 
a gyermeket, de a kis Ozmán úgy jutott ennyi 
ideig hozzá, hogy kis öcscse elhalálozván, az 
anya nagyobb gyermekét szoptatta tovább, hogy 
nagy és erős legyen, méltó azon őséhez, kinek 
nevét viseli és a ki Bosznia történetében nagy 

, szerepet játszott, kinek hősi tetteit eposzokban 
örökítették meg ós a hegedősök ma is regélnek 
róla. 

A bosnyák mohamedán nők általában nem 
valami szépek. Akad ugyan közöttük egy pár 
csinosabb is, de rendesen nagyon korán her­
vadnak. A fogaik többnyire már fiatal koruk­
ban feketék és hibásak a sok festék haszná­
latától ós a mértéktelenül sok ezukros csemege 
folytonos rágcsálásától. A hajukat veresre, 
vagy feketére festik, arezukat fehérre és pirosra; 

ajkuk, szemöldeik, sőt körmeik és tenyerük is 
festve vannak, valami barnásveres növényi fes­
tékkel (henna); még lábaikon is megfestik ezzel 
a festékkel a körmeiket. 

Öszhajú nőt nem lehet látni, mert még a 
legidősebb is feketére festi a haját. A sok festés 
következtében aztán a hajszálak eldurvulnak, a 
homlokra fésűit és nyirt durva haj és a festék­
től szintén eldurvult bőr épen nem emeli szép­
ségüket. 

Termetük magas és délezeg, fűzőt nem visel­
nek, csak szorosan összegombolt kis bársony­
dolmánykát, a mely mélyen ki van vágva és 
felnyomja a kebleket, melyeket alig takar az 
ing ráhajló csipkéje. A «dinye», a voltaképeni 
szoknya, a bokán alól külön válik és két külön 
szárat képez, de az úri nőknél olyan bő és any-
nyira hosszú, hogy uszályos szoknyának nézné 
az ember. 

Nem ritkaság az európai czipő lábaikon, de 
azért megtörtént, hogy látogatóba menvén egy 
előkelő házhoz, a ház úrnőjét és a kisasszonyo­
kat papucsban találtam mezítelen lábbal, Bőt 
mikor bementünk, a papucs sem volt rajtuk, 
mert szokás szerint az ajtóban hagyták. 
A «nanule» is nagyon kedvelt lábbeli, ez olyan, 
mint egy kis alacsony fazsámoly, csakhogy elől 
kissé hegyes, és bőrből vagy bársonyból egy kis 
pánt van reá szögezve, ebbe dugják a lábujjai­
kat. A gyermekek és különösen a kis leányok 
olyan gyorsan futkosnak benne a hegyes kavi­
csokkal kirakott utczákon, mint az őzikék! 

A kis Núra, háziasszonyom nyolez éves leány­
kája dicsekedve hozta el hozzám mutatni az 
új czipőjét, melyet akkor hozott haza az asztalos. 

A hajukat öt-hat ágba fonják szorosan, a 
végébe pénzt, gyöngyöt, vagy ékszert fonnak, 
és leeresztve hordja fiatalja, örege. Akár felnőtt, 
akár gyermek: a «fez» elmaradhatlan viselet, 
mert vallásuk tiltja, hogy fedetlen fővel járja­
nak, sőt még imádkozásaik alkalmával a fezre 
kendőt is kötnek. 

Még a legszegényebb mohamedán asszony 
nyakán is látni néhány sor gyöngyöt, sokszor 
piszkos zsinórra fűzve ós az amuletet, mely 
megvédi őket a rosztól, mert természetesen, a 
milyen tanulatlanok, épen olyan babonásak. 

Mohamedán nőt az utczán ritkán látni egye­
dül, az előkelő háremhölgy soha sem megy 
kiséret nélkül az utczára, azért többnyire 
hármat-négyet látni együtt. Elől tiz-tizenkét 
lépéssel egy szolga megy, bőr vagy papir lám­
pással, bár csak este gyújtják meg a lámpást. 

A kora reggeli órákat szívesen választják a 

vizitelésre úgy a férfiak, mint a nők, ós még 
télen is sokszor lehet őket látni, a mint a gyér 
lámpavilág mellett botorkálnak nehéz, posztó­
köpenyeikbe (feredzse) beburkolva, fejükön 
fehér, sűrű lepel, az arezuk az orrtőig, a homlok 
a szemekig kendőkkel bekötözve, és nehéz, idom-
talan sárga, vagy piros bőrből készült feles-
czipőkben, mely a legformásabb lábat is elrú­
títja. A serajevói mohamedán asszonyt még a 
saját családjabelije sem ösmeri fel azútezán; 
akár télen, akár nyáron ugyanaz a viselete, és 
nem különbözik egyik a másiktól, akár fiatal, 
akár öreg. De a leányok 10—12 éves korukig 
bizony nem rejtik el arezukat, egy vékony csíkos 
kendőt borítanak magukra és a legnépesebb 
utczákon futkároznak csattogó faczipőikben. 

A mohamedán lakások nagyon tiszták, még 
az udvar kövét is sikálják, de meg is tudják 
ám óvni, mert olyan szentélynek tartják laká­
sukat, hogy oda sáros czipővel be nem lépnének. 
A művelt nyugat egyik előkelő népe, az angol 
azt mondja: «Az én házam, az én váram!» 
A mohamedán még azt is hozzá tehetné, az én 
templomom. Már az udvaron lehúzzák saruikat 
és inkább mezítláb mennek be, semhogy 
czipőben lépjék át lakásuk küszöbét, melyhez 
az utczai szenny tapadt. 

A szobák nagyon egyszerűen vannak beren­
dezve. A török jelszava: sok levegő és sok 
világosság! Lakásaik tágasak, sok ablakkal 
és kevés bútorral. Náluk minden szoba szalon, 
mert sem nehéz étekszekrényeik, sem pohárszó­
keik, ruha-szekrényeik, agyaik nincsenek, sőt 
a székek is teljesen hiányzanak. A házak már 
úgy vannak építve, hogy a falakban vannak a 
szekrények és köröskörűi a falak mentén van 
a divánok faváza úgy, hogy csak a párnákat 
kell reájuk rakni és egy pár szép szőnyeget a 
földre s be van rendezve a szalon. Az ágyakat 
nagy gyapjú-matraezok helyettesítik, melyek 
nappal a fali-szekrényekben vannak elrejtve. 
Tükröt látni itt-ott, de képet sehol, vallásuk 
tiltja, hogy a mit Isten teremtett, azt emberi 
kéz a lerajzolással, vagy festéssel megszentség­
telenítse. A képek helyett egyszerű keretekben 
czifra kacskaringós török, vagy arab nyelvű 
bölcs mondások, házi áldások vannak több­
nyire az ajtók fölé függesztve. A falakon, vagy 
a sarkokban polezokat alkalmaznak, ezeken 
szép formájú vörös,- vagy sárgarézből ková­
csolt kancsók és tálak állanak, mert ezen 
iparágban művészi tökélyre vitték Boszniában 
a rézművesek. A narghile is ottan talál helyet 
a sarokban. Néhol még látni csodálatos for­
májú szép kék porczellán vázakat, melyek 
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Törökországból származtak, de már ottan ia 
kiveszőben van ez az iparág. 

A kereveteket többnyire megyszin piros vagy 
sötétkék posztóval vonják be és sok színes 
párnát raknak a sarkokba. A sarokülés min­
dig a főhely át a kit meg akarnak tisztelni, 
azt a sarokba ültetik. Szép roméliai, vagy 
régi perzsa és brussai szőnyegekkel élénkítik 
a kerevetek egyhangúságát. Klmaradbatlan 
kelléke a szobáknak a kályhák mellett a 
• mangál»,mely veres, vagy sárgarézből készült 
nagyobb állvány, melyeknek tetejébe egy ugyan­
oly rézből készült serpenyőt helyeznek ; ebben 

tói, mit reá gyűjtöttünk, szabaduljunk, irgal­
matlanul verjük a szőnyeget, és mihamarább 
tőnkre is teszszük. 

A nagy takarítás sem olyan réme a mohame­
dán férjeknek, mint a mi férjeinknek, és a házi 
asszonyok sem olyan idegesek ilyen alkalmak­
kor, mert nincsen ezerféle apró és törékeny 
dísztárgy, porfogó holmi a lakásban, és ez sok 
méregtől, boszáságtól menti meg őket. 

A lakásoknak többnyire két udvaruk van; az 
elsőben lakik a férj a család férfitagjaival és a 
férfi cselédnéppcl, a másik udvarban van a 
bárem, itt laknak a nők, a gyermekek és a női 

* A világ legnagyobb gyümölcsöse Kansas tar­
tomány, (Amerika) volt kormányzójának tulajdona. 
Az 1000 holdas kertben többek közt 64 ezer almafa 
is van. Ezek gyümölcse egy különösen e czélra be­
rendezett hajón Európába, nevezetesen Angliába 
kerül. 

* Egy millió dollárra biztosította életét Peavey 
amerikai milliomos, ki ennek fejében a biztosító tár­
saságnak évente több mint 200,000 koronát fizet. 

* A világ legnagyobb üzlete szakértők állítása 
szerint az amerikai Egyesült-Államok pénzintéz­
ménye. Sokkal több ott az alkalmazott és sokkal 
nagyobb forgalom van benne, mint bármely mát 
nagy üzletben; e mellett öuként érthetöleg az üzlet 

Szerajevói bosnyák leány. Közép-boszniai keresztény nő. Popovopoljei bosnyák nő. 

Rakitnói bosnyák nő. Herczegovinai keresztény leány. 

BOSZNIAI ÉS HERCZEGOVINAI NÉPALAKOK. - Vágó Bertalan fényképei. 

Fojnicai bosnyák asszony. 

hamu és faszén parázs van és ha BÍMMÉ erő* 
hideg, e mellett melegednek. 

A fürdőszoba nem hiányzik a szegényebb 
osztálynál sem, de ne képzeljen senki kádat 
vagy medenczét, mert a mohamedánnak vallása 
tiltja, hogy álló vízben fürödjék. A mely vis a 
testet érintette, az már le is folyik és iámét 
tiszta tíz kell, hogy a testét érje. 

A teát tisztaságára nagyon sokat adnak, val­
lásuk elő is irja. hogy hányszor kell bizonyos 
testrészeket megmosni. 

Bármilyen egyszerű a lakások berendezése, 
mégis nagyon szép és csélszerü. A legnagyobb 
fényűzést a szőnyegekkel űzik. de el is tart náluk 
egy szőnyeg két-három emberöltőig, mert meg 
tudják kímélni. Mi behordjak czipőinkön az 
utoza szennyét, aztán, hogy a sok portól, piszok-

cselédség, a fiúgyermekek is I:l éves korukig. 
A konyha rendszerint különálló házikóban van 
elhelyezve ez is iKen egyszerű; négy szabad 
tűzhely, néhány serpenyő és üst, egy pár cserép 
vagy fém meskorsó és egy nyárs, ez az egész. 
Asztal nincsen, csak egy roppant nagy kerek 
nyújtó-deszka, kis fazsámolyokon a földre téve 
es egy ujjnyi vékony hosszú nyújtófa; ezzel és 
ezen készül a hajszál vékonyságú tészta, mely-
holasósés édes pitéket készítik. {F<,ty. kír.) 

EGYVELEG. 
* Angliában az elmebetegek száma az utóbbi 

tíz esztendő óta évenként kétezerrel szaporodott, 
mit leginkább a pálinka és rnm túlságos fogyasztá­
sának tulajdonítanak. 

nem csak az állam minden polgárával tart fenn 
összeköttetést, hanem a földgömb nagyobb részé­
vel is. 

* Óriási körtefa van a Niagara vízesés közelében. 
A fa már 50 éves és mintegy 30 év óta évente 
5—10 bushel (mintegy 45 kilónyi) termése van, 
melyből a tulajdonos már eddig legalább tízezer 
korona értéket vett be. 

* Angliában a nyomdák évenként 10 millió méter­
mázsa papirost használnak fel. A szükséglet tized­
részét külföldi papírgyárak szállítják, sőt ezenkívül 
a múlt évben meg 200 ezer métermázsa papirost 
kellett Amerikából hozatni. 

* A csokoládé tápláló erejét egy párizsi nő 
magán tette próbára, ki hatvan napig csakis csoko­
ládéval élt s ezen idő alatt tette súlyából alig nyolca 
kilót vesztett, de e mellett éhes* nem volt s jól 
érezte magát. 
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SZILÁGYI DEZSŐRŐL. 

Az országosan gyászolt államférfiú 1840-ben 
Nagy-Váradon Bzületett, hol atyja tekintélyes 
ügyvéd volt. A négy gyermek közül Dezső volt 
a legidősebb, s utána következtek: Béla. Ete 
ós Piroska. Béla még 16 éves korában elhalt, 
Étéből kiváló szem-orvos és egyetemi tanár 
lett, Piroska pedig Poynár Dénesbez ment nőül, 
E két testvér is elhalt már B mindnyájukat 
túlélte a legidősebb szülött: Dezső. 

Snlégyi Dt : " ii jogi pályára lépett, tanul­
mányait a béosi és budapesti egyetemen végezte, 
s már joghallgató korában mint kitűnő szónok 
és erős vitázó volt ismeretes. Már ekkor feltűnt 
hatalmas egyénisége, társai előtt nagy tekin­
télye volt s a budapesti egyetemen akkor ala­
kult jogász segályző egylet első elnökévé is öt 
választották meg 1861-ben. 

A hatvanas éveknek első felében ügyvédi 
gyakorlatot folytatott s a fővárosi társaságok­
ban szívesen látták a rendkívül szellemes, nagy 
olvasottságú fiatal ügyvédet, ki már ekkor mint 
publiczista is jó hangzású nevet szerzett magá­
nak, úgy, hogy midőn 18C7-ben a magyar mi­
nisztérium megalakult, mindenki szerencsés 
választásnak tartotta, hogy Horvát Boldizsár 
igazságügyniiniszter őt hívta titkárul maga 
mellé a minisztériumba, hol csakhamar osz­
tálytanácsos lett s mint ilyen Angliába is kül­
detett a jogi intézmények s úgyszintén a par­
lamenti állapotok tanulmányozása végett Ang­
liában is feltűnést keltett azon körökben, a hol 
megfordult úgy hatalmas logikájával, mint 
kitűnő angol beszédével. 

Visszajővén a hazába 1871-ben a miniszter­
elnök mellett szervezett kodifikáló bizottságnak 
lett tagja, miniszteri tanácsosi ranggal. E bizott­
ságban 1874-ig működött, de 1871 óta ország­
gyűlési képviselő is volt Gyula-Fehérvár vá­
ros bizalmából. A parlamentbe lépését meg­
előzte szónoki tehetségének híre, mely rend­
kívül fölcsigázta iránta a várakozást De bár­
mily nagy volt is e várakozás, első föllépésé­
nek (1872) sikere messze fölülmúlta azt s első 
nagy beszéde a legszebb parlamenti diadalok­
nak egyike volt. Erőteljes, férfias alakja, csengő, 
messzeható hangja, az eszmék gazdagsága, 
érvelésének logikai ereje s mind a mellett 
finomsága, dialektikájának elmeéle egyszerre a 
parlament leghatalmasabb szónokai sorába 
emelte. 

A törvényelőkészítő bizottság 1874-ben föl­
oszolván, Szilágyi Dezső az egyetemen a poli­
tikai tudományok s a büntető jog tanára IHI, 
B mint tanárnak is igen nagy hatása volt az 
ifjúságra 

Mint politikus, mindig a szabadelvű irány 
hive volt s a Deák Ferencz személye körűi 
csoportosuló képviselőkhöz tartozott A fúzió 
idejében szintén megmaradt a Deák-pártból s 
a balközépből alakúit szabadelvűpárt tagjának, 
de már rövid idő múlva ö is azok közé tartozott, a 
kiket akkor 'disszidens* elemeknek neveztek s 
a boszniai okkupáczió előtti időben formasze-
rüen is kiváltak a párt kebeléből s 1878 tava­
szán megalakították az úgynevezett * egyesült 
ellenzéket*, mely az egykori Sennyey Pál báró 
vezérlete alatt álló • jobboldali ellenzék*, a 
Simonyi Lajos báró volt kereskedelmi minisz­
ter köré csoportosult (független szabadelvűt­
párt tagjaiból s a disszidensekből alakúit. 
Szilágyi e pártban, mely utóbb a * mérsékelt 
ellenzék • nevet vette föl s a kiegyezési alapon 
élit, de a kormány belpolitikájának több irány­
zatával elégedetlen volt, a szabadelvű irányzatot 
képviselte. Ebbeli hajthatatlansága tette hely­
zetét a különböző gondolkozású elemekből ala­
kúit pártban nehézzé. 1886 márczius 11-én a 
közigazgatási reformjavaslat tárgyalásakor na­
gyobb beszédet mondott, s másnap tudatta 
pártjával, melynek egyik vezére volt, hogy a 
mérsékelt ellenzék klubjából kilép, ezután pár­
tonkívüli állást foglalt el az országgyűlésen 
mint • szabadelvű ellenzéki* 

1878-tól 1887-ig a budapesti Józsefvárosi 
kerületet képviselte. Az 1887-iki általános vá-
lasztások alkalmával a siklón kerületben 
kisebbségben maradt de nemsokára Pozsony 

város I. kerülete megválasztotta, a melynek 
mandátumát IS'.*:!- ás lS%-ban újra elnyerte. 

Igazságügyim in h/tt írré l >S9 április havában 
lett s e hivatalt 1895 január 15-ig tartotta meg. 

A képviselőház elnökség. kerle-kor-
mány bukása után vállalta el s az elnöki széket 
1895 január 31-én foglalta el. 

Mint protestáns ember, ő is részt vett az 
egyházi igazgatásban B 1896-ban a dunamel-
léki ev. ref. egyházkerületnek világi főjegyzője 
lett. lSső-ben a felsóharauyai egyházmegye 
választotta gondnokává B Ő még e bizalmi 
állást sem tekintette puszta .rímnek, hanem 
itt is rendkívüli tevékenységet fejteit ki. 
A dunamelléki ev. ref. egyhazkenih t lvs -ban 
főgondnokává választotta, mely tisztét haláláig 
nagy buzgósággal viselt, 

1 agyar Tudományos Akadémia tisztelet­
beli tagjának választotta, több város pedig 
diszpolgárságával tisztelte meg. 

S/ .U l lgJÍ l>«/MI l l l l l l t KMIIIIlk. 

Tudvalevőleg egyike volt a legnagyobb szóno­
koknak. E tekintetben bosszú tanulmányokat 
lehetne róla írni. I. helyt álljon itt róla egy 
részlet Mikszáth Kálmánnak az angol világ­
lap, a «Times» részére a magyar szónokokról 
irt ez ik kéből. 

• Milyen pazarlása lenne a természetnek,— 
irja Mikszáth, — hogy ha egy egész parin ment 
úgy gondolkoznék és beszélne, mint Szilágyi 
Dezső. Hogy úgy fogja föl a dolgokat és az ő 
analyzáló, kihámozó, okadatoló és egybekap­
csoló retortáin keresztül keresse meg az igaz­
ságokat, a dolgok benső magvat. De hát ez 
nem lehet, a Szilágyiak csak egyenként szület­
nek ós igen ritkán. Szilágyi épen olyan kivétel. 
mint Denk. Itt van egy darabig, aztán elnn gy­
es nem lesz helyette más soha többé. 

Ezek az emberek nagyon nagyok ahhoz, hogy 
mintaképek legyenek. Kpitmek valamit, vagy 
szétrúgnak, aztán eltűnnek. Mi csak az építés­
ből vagy rombolásból látjuk, hogy itt óriások 

jártak, de nagyságukból semmit sem tanulunk. 
Az ember soha se tud msnydörögni, akárhány 
esztendeig hallgatja is a nienydorgést 

Miiv ofdon dolog, roHakepea ilyoa lel­
künkbe látó és a veséket áthasító tekintetű 
nagy ember jel. nl< t,. beosflletea tépelődő énjé-

hatalnias fölbuzdúláaaival s fönséges csüg-
getegsegevel . Nein boldogtalan-e 0 1111 kil/.ot-
tünk-.' Oh istenem, oly rettenetesen egyedül 
van! 

Úgy tűnik fel .hittünk némelykor, mintha 
nem ia ember volna, lm nem csupa lélek. Az a 
bizonyos jobb rész a lélekben, a Ball lelkm-me-
rétnek szoktunk nevezni. Mondhatnám, hog 
hatalmas Szilágyinak már puszta . 
kényeim, ti. n bizonyoa viszomok közt. A m«m-

unar te emberi burokba szorulva. Egy 
ank meredd szem, melyet mindi n szög­

letből érzünk. Egyszer miatta nem lehet meg­
tenni valamit, másszor lemét miatta kell meg­
unni valamit. Valóban felette kényelmetlen 
a politikai kormányzatban, de szükséges, sőt 
pótolhat mint a lelkiismeret ai em-

. kedetek harmóniájában. 
Annyira nehézkes, súlyos és óvatos ő a 

fórumon, hogy szinte nem debatter. Valami 
több. De. mégis legtöbb a fehér aaztnlmil. felul-
mulhatlan MMÍVI majával, a hol hatal­
mas lelke szabadon csapói óz, játszik és 
[potelkedik, raióaágoean dooefllve a M M I É állí­
tásainak kiforgatásában. 

A fórum Szilágyija nebéskeaebb. Szárny mi 
nehéz pánczél alá szorítja, hogy ne legyen 
megsebezhető. A fórum szent előtte. Oda csak 
a leszűrt igazságokat viszi, óvatosan, aggodal­
masan át ii n el az 
olvasó egy bohóságot, képzelje el. h gy a Duna 
destillálná a maga vizét, őeaaébh szorítaná a 
medrét, ugyebár, méh el.h lei lább, de 
kisebb is? A fehér asztal Szilágyija, az igazi 

.gyi. Nagy. független, merész ós szabad, a 
minőnek illik lenni a nemzet lelki uek. 

Owitosságál az jellemzi főleg, hogy mikor 

Erdélyi fényképe o-aa-

SZILÁGYI DEZSŐ RAVATALA A KURIA PALOTA ELŐCSARNOKÁBAN, A TEMETÉS ELŐTTI NAPON. 
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tanácsát vagy véleményét kérik egyes fölmerülő 
kérdésben barátai , gyakran szól így : — «Most 
nem mondhatom meg, hanem ma és holnap 
gondolkozom a kérdésről és holnapután közlöm 
a nézetemet." 

Másik érdekes czikket is irt volt Mikszáth 
Szilágyi Dezsőről 1889-ben, melybcl szintén 
hadd álljon itt a következő részlet : 

«Az anyatermészet is beszélésre alkotta. 
Egy nagy elméjű ember, a kinek az a czólja: 

beszélni és azután megint beszélni, majd újra 
meg újra beszólni ; agya mozog, mint a perpe­
t u u m mobile s őrli gondolatokká a benyomá­
sokat, ha másokkal beszél, hallgatja azokat, 
egy-egy megjegyzést, megfigyelést megragad: 

— Ez jó lesz egy beszédbe. 
Minden, a mit lát, a mi a nagy mindenség-

ben eléje tárul , csak annyiban létezik, ha egy 
beszédhez anyagúi szolgál. Az utczák koldusa, 
lapczikk, a szaladó fiakker, ácsorgó hordár, 
rikító plakát az utczasarkon, garázdálkodó 
rendőr, sétáló gavallér, a kardcsörtető katona­
tiszt, mind csak úgy érdekli, ha észlelődés útján 
valami olyas morzsát lehet róla lekaparni, a 
mi az épülőfélben levő beszédjébe behelyezhető, 
valahova, vagy a fundamentumba, vagy a pad­
lásra, vagy a pillérek közé. 

Mindig épít, lázzal, emésztő szenvedélylyel, 
hangya-szorgalommal. 

Olvas egész éjszakákon át. Nagy államférfiak, 
hatalmas gondolkodó elmék emlőit szopja, jegy­
zet ket csinál, s mikor elalszik, oda álmodja 
magát a parlamentbe s zajos, izgató tapsok kö­
zött ta r t fellegverő beszédeket. 

Reggel kél, behozzák reggelijét, elolvassa a 
lapokat. 

Van-e bennök valami anyag ? 
Aztán kimegy magányos sétára a Dunapart ra , 

hallgatva a nagy folyam csendes mormogásá t ; 
há tha az is súgna neki valami gondolatot. 

Megáll. Egy ötlet ju tot t eszébe. Ebből egy 
fordulat lesz az elmondandó beszédbe ! 

Gyakran lehet őt látni gesztikulálva, egyedül. 
Dehogy egyedül, — az összes anyagával. 

Magával hordja s az egyre gyűl. Itt is, ott is 
hall valamit. A kaszinó elejtett trics-tracsából, 
a vendéglői társaságok disputáiból értékes meg­
figyeléseket gyúr össze. A régi alkhimisták a 
fűzfából is tudtak aranyat cs inálni : Szilágyi 
Dezső egy tökfilkó gondolataiból is le t ud szűrni 
egy figyelemreméltó igazságot. Nagy nyomozó 
tehetsége gyorsan vájkál a sok lim-lom közt s 
egyszerre kikapja abból, a minek ő hasznát 
veheti . 

Mikor aztán össze van hordva az anyag, hoz­
záfog a beszéd megépítéséhez. Napokig vajúdik 
ezen. 

Bemegy a Házba, felíratja magát a táblára. 
Most már hire fut, hogy beszólni fog. A jegy­

zői tábla kilocsogja s ő nem tar t titkot többé. 
De hasztalan is lenne. Elárulja minden . 

Arcza sötétebb, ónszínű leBz, min tha egy felleg 
vonná be, a szemei csillognak, a halántékaira 
dagadt kék erek ülnek ki. Mintha az egész 
koponyát feszítené bent az a beszéd, a melylyel 
terhes . Midőn a jegyző elkiált ja: «Szilágyi 
Dezső*, s beáll a fenséges csönd, minden koszo­
rúná l erősebb hódolat az orátoroknak. 

Szilágyi felkel, szíve megdobban s megindul 
belőle az eszmetábor lassan, méltóságteljesen 
hömpölyögve, min tha egy nehéz gályán jönne . 

Előbb az orra látszik, aztán a bordák villan­
nak ki, majd min tha egy hul lám visszahajtaná, 
újra elkanyarodik hátrafelé, nagyot farol most 
s egy lökéssel sebesen siklik kijebb, de még a 
zászló most se tűnik k i : ellenzéki-e, vagy a 
kormánypár t lobogója. Szél lengeti, csavar­
gatja messze a távolban a rúdja körűi, éles 
szemek kíváncsian találgatják, kinek a színe 
lesz ? Melyik par ton köt ki ? 

S felhangzik közbe mindkét pártról a (hur­
rán» . Mind a két párt népe reménykedik. 

E s biz az igen sokszor megesik, hogy csak 
akkor sül ki, midőn a szónok az utolsó mon­
datot k ie j t i : «Elfogadom vagy nem fogadom el 
a javaslatot*. 

Akár így, akár úgy, a bámulat ittasító zaj­
gása morajlik át a Házon, mikor végre kifá­
radva leűl». 

M i n t háze lnök . 

Elnöki szókében tűnt ki Szilágyi Dezsőnek 
valódi nagysága, egyéniségének rendkívüli volta 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

s a legnehezebb viszonyok és a szenvedélyek 
fellángolása idején is az egész képviselőház, 
jobboldal, baloldal, határ ta lan tisztelettel nézett 
feléje. Úgy ült ott székében, mint a pár ta t lan­
ság, az igazság megszemélyesítője, a törvények 
és szabályok vasszigorúságú, tántor í that lan őre. 
Rendreutasításaiból tekintet nélkül kijutott bal­
felé, jobbfeló egyarán t ; egy-egy figyelmeztető 
megjegyzésében annyi szellem, oly finom gúny 
vegyült, hogy a legtöbb esetben maga a rend­
reutasított sem vette zokon a figyelmeztetést. 

SZILÁGYI DEZSŐ NÉVALÁÍRÁSA KÉPVISELŐHÁZI 
ELNÖKSÉGE IDEJÉBŐL. 

Egyszer • a szabadelvű párt egyik szónokának 
beszéde alatt tört ki a zajongás. 

— Tessék meghallgatni a szónokot I szólt az elnök 
az egyik zajongóra. 

— Nem lehet meghallgatni! pattogott a megszó­
lított, s az egész függetlenségi párt szekundált neki. 

— Dehogy nem lehet! — csitította az elnök. — 
Próbálja csak meg, majd meglátja, hogy lehet! 

Az izgalom nevetésbe fulladt, a szónok pedig 
azontúl zavartalanul folytathatta beszédét. 

* 
Egy más alkalommal egy függetlenségi képviselő 

kemény szavakkal illette a szabadelvűpártot, a 
melynek azt vetette a szemére, hogy 67 óta él és 
kormányoz és nem akar meghalni. — «Azt mondom 
önöknek, — szólt a jobboldal felé, — a mit Nagy 
Frigyes mondott a haláltól szepegő katonáinak: 
Hunde, wollt ihr denn ewig lében ? (Kutyák örökké 
akartok élni ?) A Ház megmozdult. 

A szabadelvűpártból erélyes kiáltások hallatszot­
tak: — «Rendre 1 Rendre !» 

Szilágyi Dezsőnek fölösleges volt ez a figyelmez­
tetés. Haragosan megrázta a csengetyűt. 

Erre meg a függetlenségi párt támadt föl. 
— Igaza van ! Nem engedjük rendreutasítani. 
Az elnök a kezével csendre intette a heveskedőket. 
•— Én figyelmeztetni akarom a szónokot, hogy 

Nagy Frigyest a harczmezőn nem kötötték a ház­
szabályok, ő tehát mondhatta azt az idézetet. A kép­
viselő úr azonban itt tartozik respektálni a ház­
szabályokat s ezért nem mondhatja. Bendreuta-
8Ítom. 

Az egész Ház kaczagott. Most már magának a 
szónoknak sem volt kifogása a rendreutasítás ellen. 

* 
Ha a szükség úgy hozta magával, tudott 

könyörtelenül szigorú is lenni . A magyar par­
lamentben a legnagyobb ritkaságszámba megy, 
hogy e gy szónoktól az elnök a szót megvonja. 
Nehéz vállalkozás, mer t magára zúdítja vele az 
illető összes párthiveit , a kik természetszerűleg 
segítségére sietnek pártjuk tagjának. Szilágyit 
ez sem riasztotta vissza. Lepsényi képviselőtől 
könyörtelenül megvonta a szót, a mikor több­
szörös figyelmeztetésének sem tett eleget. 

A magyar képviselőház elnökének imponáló 
nagyságát egész Európa képviselői megismer­
ték, a mikor ez a hatalmas elme a nemzetközi 
bókeparlament budapesti tanácskozásait fran-
czia nyelven vezette. Biztonsága, erélye fölkel­
tette még az angol alsóház alelnökének csodá­
la tá t is , a ki, mint a konferenczia tagja, szintén 
körünkben időzött. 

Talán akkor volt legnagyobb, a mikor jún ius 
hó 8-ikán az országgyűlési hódolatra a király­
hoz vezette. Ott, a budai vár t róntermében 
mondta el Szilágyi Dezső legszebb beszédét, a 
mely örök időkre maradandó emléke lesz a ma­
gyar ékesszólásnak. Az egész nemzet szivéből 
beszélt a trónon ülő királyi párhoz. Meghatva 
hallgatta az ősz uralkodó, bánatos hitvese szo­
morú szeméből pedig könyek fakadtak. Ez a 
jelenet örökre feledhetetlen marad azok előtt, 
a kik tanúi voltak. 

Csak néhány nappal később, az udvari foga­
dáson történt. A bánatos királyné Szilágyi 
Dezsővel beszélgetett a tarka csoportok kellő 
közepén, míg tőlük néhány lépésnyire az ural­
kodó tartott cerclet. Egyszerre a fólhalk társal­
gás zaját csengő kaczagás hangja veri föl. 
A hölgyek, az urak felütik fejüket. Minden 
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szem Szilágyi felé fordul, a ki mellet t ott áll a 
gyászba öltözött k i r á lyné ; ajka még mindig 
mosolyog. Maga a király is meglepetve tekint 
feléjük. «Hogyan, az ón királyném nevet?» — 
szólt oda örömteli arczczal. Erzsébet király­
asszonyt Rudolf halála óta senki sem látta 
nevetni . Szilágyi kaczajra birta őt. I lyen csodás 
volt az ő elméjének já tszi pajzánsága is. 

J e l l e m v o n á s o k . 

A budapesti egyetemen, mint fentebb is emlí­
tettük, 1861-ben alakúit meg a segély-egylet, s az 
ifjúsági első egylet elnöke Szilágyi Dezső lett. 
Szilágyi Dezső, ki ekkor negyedéves joghallgató 
volt, ekkor érkezett Bécsből, hol — kivéve az 
első évet, melyet Nagyváradon, szülővárosában 
hallgatott — addigi jogi tanulmányait végezte. 
A joghallgatók egy része nem akarta őt, a bécsi 
egyetemről érkezettet választani elnöknek, s vele 
szemben Sebők Imre, harmadéves joghallgatót lép­
tették föl. Közvetlenül a választás előtt Szilágyi 
beszédet tartott az ifjúsághoz, s ez egyetlen beszé­
dének oly hatása volt, hogy nagy többséget nyert a 
választásnál. 

Az 1878-ban alakúit «mérsékelt ellenzékipárt»-ból, 
melynek egyik vezére volt, 1886-ban lépett ki, ez év 
márczius 12-ikén Ernuszt Kelemenhez, a mérsékelt 
ellenzék elnökéhez a következő levelet intézvén: € Hu­
zamos idő óta tett tapasztalatom meggyőzött arról, 
hogy a mérsékelt ellenzéki körben egyesűit elemek 
között nincs meg az a kölcsönös bizalom, mely az 
eredményes együttműködés nélkülözhetlen feltétele. 
A klub egyesülési alapja a meggyőződés és cselek­
vési szabadság teljes fentartása volt. Én a fenn­
érintett tapasztalásom alapján szabadságomat visz-
szaveszem s a mérsékelt ellenzéki körből kilépek. 
Egyebekben álláspontom nem változik, maradok a 
mi eddig voltam, szabadelvű ellenzéki.» 

Az országgyűlési mérsékelt ellenzék másnap este 
foglalkozott Szilágyi kilépésével. Apponyi Albert 
azon az értekezleten felszólalt. «Az imént felolva­
sott levél —• így kezdte Apponyi a beszédét — oly 
eseménynek hirét hozza körünkbe, melynek súlyát 
sem eltagadni, sem palástolni nem állhat szándé­
kunkban. Habozás nélkül ismerem be azon veszte­
ség nagyságát, melyet szenvedünk, midőn Szilágyi 
Dezső pártunkból kilép ós rendkívüli tehetségeinek 
erejét a m i sorainkból kivonja.* 

Szilágyi ezután egy ideig a pártokon kívül foglalt 
helyet és ime, a helyett, hogy a gárda hiánya ártott 
volna neki, inkább használt. Fényes beszédeinek 
tapsolt most már nem csak az ellenzék, hanem a 
többség is és nincs csodálni való rajta, hogy a sza­
badelvű párt meg akarta nyerni és ez óhaj oly erős 
volt, hogy Tisza Kálmánnak is félre kellett tennie 
bizalmatlanságát, a melyet Szilágyi iránt táplált. 
Belépett a szabadelvű pártba és csakhamar az igaz­
ságügy és szabadelvűség terén külön irány kép­
viselője gyanánt tekintette mindenki a Lloyd-
épületben. Majd később igazságügyminiszter lett. 

Szilágyi igazságügyminiszteri működésének leg­
fényesebb korszaka az 1894. év volt. Mert nemcsak 
hogy akkor létesült az örökösödési eljárásról szóló 
1894: XVI. t.-czikk, hanem abban az évben szület­
tek meg az úgynevezett egyházpolitikai törvények 
is. Az ő erős egyénisége miatt jutott 1894. júniusá­
ban válságba a Wekerle-kormány. Maga a király 
sem akarta tovább Szilágyit miniszternek. Wekerle 
nem tudta meggyőzni a királyt arról, hogy minő 
zavar származnék abból, ha a minisztériumból 
Szilágyi kimaradna s beadta az egész kabinet lemon­
dását. Szilágyi tiltakozott ez ellen, s értesítette 
Wekerlét arról, hogy semmi áron sem akar az egy­
házpolitikai reformok megvalósításának az útjában 
állani s ha igaz az, hogy a király ő ellene személyes 
kifogásokat tett, ő teljes készséggel enged Wekerlé-
nek szabad kezet ahhoz, hogy öt hagyja ki az új 
minisztériumból. De erről sem Wekerle, sem az 
ország nem akart hallani sem. Az összes irányadó 
politikai tényezők egyetértettek abban, hogy Szilágyi 
személye össze van forrva az egész egyházpolitiká­
val, s hogy a kötelező polgári házasságról szóló 
javaslat keresztülvitelénél őt mellőzni csaknem lehe­
tetlen. Másrészről az új kabinet erőssége és tartós­
sága érdekében is szükségesnek tartották Szilágyi 
Dezső megtartását. Végre is a király engedett s 
1894 júniusában újból kinevezte Wekerlét miniszter­
elnökké és Szilágyit igazságügyminiszterré. De ez a 
második Wekerle-miniszterium nem tartott tovább, 
mint hét hónapig, mert 1895 januárjában Wekerle 
végleg megbukott, s ezzel véget ért Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszteri pályája is, mely pedig oly 
nagyszerű igazságügyi reformokat lett volna hivatva 
megvalósítani. 

•x 

Szilágyi megszűnvén miniszter lenni, a képviselő-
( házban és a politikai körökben aratta legnagyobb 

diadalait s érte el azt a tekintélyt és népszerűséget, 
minőben Deák Ferencz kivételével magyar politi-
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kusnak még nem volt része. Néhány héttel ugyanis 
azután, hogy mint igazságügyminiszter megbukott, 
a képviselőház megválasztotta őt elnökének s mint 
ilyen vezette a király elé 1896. június 8-án az ország­
gyűlés két házát hódolatra. Az a beszéd, melyet ak­
kor a királyhoz intézett, a politikai szónoklás egyik 
remeke. 

Alig volt még parlamentünknek elnöke, kinek oly 
nagy és minden pártnál egyaránt elismert tekintély 
jutott volna osztályrészül. Ezen tekintélynek alapja 
nagy törvénytudománya és szigorú ragaszkodása a 
ház szabályaihoz, melyeknek alkalmazásában nem 
hódolt sem a kormány befolyásának, sem bárminő 
párt kívánságának. E mellett a képviselőház jogát 
és országos állását kifelé is fentartotta. Nevezetes 
példája volt ennek az az eset, midőn Mária Terézia 
szobrának leleplezése alkalmával Pozsonyban 1897 
május 16-án nem vezette az országgyűlés küldöttsé­
gét a király elé, mert azt a tiszteletüket bemutató 
küldöttségek közt nem tették a megfelelő helyre. 

Csak az ő erólyességének és függetlenségének, 
valamint nagy közvetítő tehetségének sikerűit az 
^896. választásokból kikerült ház zivataros tanács­
kozásait hosszú ideig békés mederbe terelni. Közbe 
azonban azok a politikai és személyes ellentétek, 
melyek őt b. Bánffy Dezső miniszterelnöktől elvá­
lasztották és melyek már a pozsonyi eset tárgyalá­
sakor kitűntek, egyre jobban kiélesedtek. A mint 
1898 őszén megkezdődött a harcz egyrészt a kor­
mány és a többség, másrészt a kisebbség között, az 
ő közvetítő törvényes működésének már nem jutott 
helye a szenvedélyes összecsapásban. Mint elnök 
utolsó nagy diadalát akkor aratta, midőn az emlé­
kezetes, viharos éjjeli ülés után november 23-ikán 
igen gyorsan lecsillapította a báró Fejérváry és a 
nemzeti párt összetűzése által felszított szenvedé­
lyeket. Deczember 7-ikén bejelentette lemondását 
az elnökségről, és néhány nappal később kilépett a 
szabadelvű pártból. Eljárásának okairól egy 1898 
deczember 20-án kelt pozsonyi választóihoz intézett 
nyílt levében számol be, mely politikai irodalmunk­
nak egyik remeke. 

Döntő közreműködése a Bánffy kormányzása 
végén felviharzott pártviszályok elsimításában, az 
ellenzék megnyugtatásában még élénk emlékű. 
Bánffy lemondása után ő is visszatért a szabadelvű 
pártba. A múlt év országgyűlési vitáiban alig érvé­
nyesítette nagy tehetségét és szónoki erejét, csak 
egyszer szólalt fel, a kúriai bíráskodás tárgyalásá­
nál, a szószékről való izgatás ügyében. Annál 
nagyobb feltűnést keltett, midőn a delegáczió ülé­
sén, 1900 január 11-én Ugrón Gáborral szemben a 
leghatározottabban felszólalt a német szövetség 
mellett, melegen és mégis önérzettel fejtegetve 
annak előnyeit és feladatait és mint annyiszor, 
hathatósan kifejezve a nemzet legnagyobb részének 
érzését és gondolatát. 

A magyar képviselőházban utoljára június 29-én 
szólalt föl egy házszabályvitánál. Ez volt utolsó 
nyilvános szereplése, s kik akkor hallották, nem is 
gondoltak arra, hogy utoljára látják a magyar parla­
mentben. 

SZILÁGYI DEZSŐ HALÁLA. 
Július utolsó napjának reggelén, kilencz óra előtt 

terjedt el a fővárosban a gyászhír, hogy Szilágyi 
Dezső meghalt. A reggel megjelent lapok azt írták, 
hogy előtte való nap érkezett Karlsbadból s augusz­
tus elsején Tátra-Füredre megy, melynek hűs és 
illatos fenyveseit annyira szerette. A hír megdöb­
bentett mindenkit. Ki ne ismerte volna Szilágyi 
Dezsőt? Az utczán is feltűnő volt hatalmas alak­
jával, erősen fejlett mellével. Ha magában ment, 
összefonta hátul kezeit. Elmélkedett, és sokszor 
annyira elmélyedt, hogy meg-megállt, gesztikulált. 
A járókelőkkel nem látszott törődni. A város nyil­
vános helyein sokszor megfordult. Többször időzött 
a Margit-szigeten, hol némely nyáron lakást is 
tartott. Társaságokba ritkán járt, de bizalmas 
körben, mint társasági embert is nagyon szerették. 

A testi erőre, testgyakorlatokra nagyon sokat 
adott Szilágyi. Az öreg Keresztesi, a híres magyar 
huszáros vívó legelső tanítványai közül való volt, s 
még mint képviselőházi elnök is eljárt vívó-gyakor­
latokra. Mikszáth Kálmán elmésen írta róla: azért 
tette, hogy kimerítse magát, s az elnöki széken 
nyugodtan elbírja a hosszú üléseket. Csupa erő 
volt testileg is ez a szellemében oly nagy ember. 

A mint halálának híre terjedt, a fekete zászlókat 
kezdték kitűzni azonnal, s az emberek fájdalmasan 
adták tovább a szomorú hírt, hogy az országnak 
ismét nagy halottja van. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

Szilágyi már évek óta a nyár egy részét Karls-
badban töltötte, s onnan rendesen hazajött Tátra-
Füredre. Most egész júliusban Karlsbadban időzött. 
Július 30-ikán délben érkezett haza, táviratban előre 
értesítvén szolgáját. A Harminczad-utczában volt 
lakása már több év óta. Megérkezve, a nagy hőség 
miatt panaszkodott, s egyszersmind intézkedett, 
hogy másnap Tátrafüredre utazhasson. Az ebédet 
haza rendelte. A forróság miatt sehova sem ment, 
hanem bezárkózott szobájába, honnan csak egyszer 
jött ki pár perezre. A szolgának egész délután nem 
csöngetett. A szolga este kopogtatott ajtaján, de 
választ nem kapott. Mivel Szilágyi néha nem vacso­
rált, a szolga, ki azt hitte, hogy pihenni akar, nem 
háborgatta. Reggel jókor is hiába kopogtatott, s 
ekkor aggodalma támadt. Hat órakor aztán kocsiba 
ült a szolga s elhajtatott Szilágyi Dezső egyik leg­
bizalmasabb ismerőséhez, dr. Neuhoffer Jánoshoz. 
Együtt jöttek vissza Szilágyi Dezső lakására. Laka­
tost hivattak, a ki kinyitotta a hálószoba ajtaját. 
Kéműlve látták, hogy Szilágyi Dezső holtan fekszik 
a padlón. A kétablakos nagy szobában, mely az 
Erzsébet-térre néz, vetetlen volt az ágy. A két ablak 
között van a fekete márványmosdó, s ettől balra, 
fejjel a fal felé az ágy. Szilágyi Dezső az ágy és a 
mosdó közt feküdt. Helyzetéből azt lehet következ­
tetni, hogy épen mosdani akart, a mikor roszul lett 
s lerogyott. A halál még július 30-ikán este érhette. 

A megrázó eset híre rögtön elterjedt a városban. 
Táviratokat küldtek szét a rokonsághoz, a távol 
levő miniszterekhez ; Széll K á l m á n h o z Rátótra. 
Még reggel megjelent a lakáson Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszter és Csávossy Béla, a kép­
viselőház háznagya s a miniszter azonnal intéz­
kedett a lakás zár alá vétele iránt, Plósz igazságügy­
miniszter is csakhamar megjelent, valamint az 
elhunyt rokona Csathó Ferencz királyi kúriai tanács­
elnök. Végrendeletet nem találtak. A hivatalos orvo­
sok a halottat megvizsgálván, a halál okát szélhűdés-
nek találták. E szerint a halál rögtönösen állt be. 
A holttesten az esés következtében támadt horzso­
lások és ütődések mutatkoztak. 

A temetésre azonnal megtörténtek az intézkedé­
sek. A képviselőház most szünetelvén, Széli minisz­
terelnök távirati úton rendelkezett, hogy a kép­
viselőház utólagos jóváhagyásával Szilágyi mint a 
nemzet halottja temettessék el. Kitűzték a temetés 
idejét is augusztus 2-ikára és hogy a halott rava­
talát a Kúria palotájának csarnokában állítsák föl. 

A halottat délután négy órakor egyszerű fakopor-
sóba helyezték, elvitték a Rókus-kórházba, hol a 
bonczolás igazolta a szélhűdésből következett halált. 

+ 
A holttestet dr. Pertik Ottó tanár bonczolta föl, 

s aztán bebalzsamozták. A bonczolás jegyzőköny­
vébe a következőket írták: 

tSzilágyi Dezső a veséknek Bright-kóros gyulla­
dásában és az ütőereknek igen kiterjedt elfajulásá­
ban szenvedett. Elfajultak a szív izomzatát tápláló 
úgynevezett koszorú-ütőerek, a minek a túltengett 
szív húsának zsíros elfajulása volt a következménye. 
A halál közvetetlen okát a beállott szivhűdés okozta.» 
Agyának súlya majdnem 1500 gramm, tehát jóval 
nagyobb az átlagnál. Hatalmasan fejlettek voltak a 
homloklebenyek. 

Pertik Ottó tanár a következőket mondta Szilágyi 
haláláról: Megvan neki Mihalkovics Géza, Vajda 
János, Csernátony Lajos agyveleje és most eltette 
Szilágyi Dezső agyvelejét is, hogy tudományosan 
megvizsgálja. Ezek közt a legnagyobb agyveleje 
Szilágyi Dezsőnek van. Ajtay professzor szerint a 
legsúlyosabb agyuk a németeknek van; átlagosan a 
férfi agyveleje 1350 grammot, a nőé 1250 grammot 
nyom. A mi fajunknál az átlag 50 grammal kisebb. 
Gambetta agyveleje 1225 gramm volt, tehát jóval 
könnyebb, mint Szilágyié. Azt tartják, hogy az agy 
kiválósága nem kizárólag az agy súlyától függ, 
hanem az organizácziójától, azaz attól, hogy egy 
köbezentiméter idegsejtben mennyi az asszocziáló 
pálya. Szilágyi középtermetű, mellkasa föltűnően 
kifejlődött volt. A váll szélessége 45 centiméter, a 
mellkas perifériája 117 centiméter. Egész fizikuma 
hatalmas izomzatú; de különösen feltűnő kezének 
és lábának rendkívül fejlett izomzata. Tüdeje ideális 
volt, a melylyel elélhetett volna 100 esztendeig is, 
még a tüdőcsúcsa is sértetlen volt, a mely az ötven­
esztendős embereknél rendszerint deformálódik. 
Laufenauernál és Káldynál, a kiket szintén Pertik 
bonczolt, ugyanaz volt a halál okozója, mint Szilá­
gyinál : a szívsejteknek elfajulása. 

* 
Szilágyi Dezső négy év óta járt a karlsbadi 

fürdőbe, a hol a hűvösebb forrásvizet itta, mely 
a Marktbrunnból fakad. Orvosa, dr. Komáromy 
Sándor, a ki egyúttal bizalmas embere is volt, 
naponként körülbelül három pohárral rendelt neki, 
melyet Szilágyi már reggel öt órakor elfogyasztott. 
Azután rendesen fölsétált a környék legmagasabb 
hegyére s ott fönn reggelizett. Általában egész nap 
járt-kelt az erdőkben s mindent megtett, hogy 
lefogyjon. A sok járáson kívül, bár orvosa határo-
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zottan megtiltotta, sok gőzfürdőt is használt s így 
az utolsó években mindig hét kilót fogyott. Az idén 
megelégedett három kiló fogyással. 

* 
Szilágyi agglegény volt, szülői elhunytak, test­

vérei is megelőzték a halálban. Nővérének, Piros­
kának, ki Poynár Dénes királyi táblabíró felesége 
volt, több gyermeke maradt. Szilágyi rokonsága még 
Nagy-Váradon a Lukács család és Csathó-család, ez 
utóbbi atyai részről. Szilágyi édesanyja Lukács-lány 
volt, egy nagyváradi patriczius családból, melynek 
egyik tagja nagymíveltsóggel biró orvos volt, és a 
Szilágyi-fiúk szellemi fejlődésére nem kis hatást 
gyakorolt. Maga az öreg Szilágyi, Dezső atyja nagy­
műveltségű ügyvéd volt, s nagy barátja a szépiro­
dalomnak is. 

Az elhunyt nagy férfiúnak Budapesten levő roko­
nai : Csathó Ferencz kúriai tanácselnök és Lukács 
Sándor pénzügyi tanácsos adták ki a családi gyász­
jelentést, mint az elhunytnak apai és anyai ágról 
legidősebb unokatestvérei. 

* 
Szilágyinak a Harminczad-utcza 6. szám alatt, a 

n . emeleten volt lakása, mely három szobából 
áll. A négyablakos szögletszoba volt dolgozó­
szobája; ennek két ablakából, mint szintén az 
ettől balra eső hálószobáé az Erzsóbettér sétányára 
nyílt kilátás, míg a másik oldalon levő elfogadó­
szoba a Harminczad-utczára nyílt. Mind a három 
szoba falait értékes festmények borították, néhány 
hazai festőnk műve mellett régi olasz festmények; 
ezek mellett néhány szobormű volt, köztük I. Napó­
leon szép mellszobra. Még az előszoba falára 
is jutott néhány régi kép ; azoknak a festmények­
nek a száma, a melyeknek a falakon nem jutott 
hely, legalább száz. Az előszobából nyílik a kis 
fürdőszoba, a melynek nagy szerepe volt Szilágyi 
életrendjében. A két udvari szobában lakik Darvasi 
Sándor, a szolga és családja. A hálószobában két 
nagy szekrény, egy pamlag, egy szövettel bevont 
diván, egy mosdóasztal és egy nagy angol rézágy ; 
a falakat e szobában huszonnégy festmény ékesíti. 
Az asztalok, székek, szekrények mind tele vannak 
rakva könyvvel, folyóirattal, újsággal és gyakran 
megesett, hogy Szilágyi, ha vendéget fogadott, előbb 
kénytelen volt lerakni a sok holmit a székről. Soha­
sem engedte meg, hogy a szolgája nyúljon a lapok­
hoz és könyvekhez. 

A részvét . 

A nagy meghatottság a veszteség fölött nem csak 
Budapesten, nem csak az ország minden részében 
és lapjainkban tükröződik vissza, hanem a külföldi 
lapok is meleg részvéttel szólnak az európai nagy 
míveltségű férfiú, a szabadelvűség harezosának 
haláláról. A bécsi lapok hoszabb czikkekben írnak 
Magyarország veszteségéről, valamint a berlini 
lapok is. 

A királyt táviratban értesítette Rátótról Széli 
miniszterelnök. Schiessltöl, a uralkodó kabinet­
irodájából erre a következő válasz érkezett Ischlből: 

•Legfelsőbb meghagyásból van szerencsém Excel-
lencziádnak Szilágyi Dezső elhunyta alkalmából 
ő Felsége legbensőbb részvétét kifejezni ezen jelen­
tékeny férfiú elveszte felett. 0 császári és apostoli 
királyi felsége kegyesen emlékezik vissza arra a 
ragaszkodásra, melyet ez elhunyt legmagasabb sze­
mélye iránt tanúsított, valamint azokra a sokszoros, 
kiváló szolgálatokra, melyet 0 Felségének és a hazá­
nak tett. A mennyiben családtagjai lennének, kérem 
Nagyméltóságodat, azoknak a legfelsőbb részvétet 
tudomására hozni.» 

ő Felsége táviratát a miniszterelnök azonnal 
közöltette Lukács Sándor pénzügyi tanácsossal, 
Szilágyi közel rokonával, egyszersmind a maga 
részéről is kifejezte őszinte és legmelegebb rész­
vétót. 

A haláleset közvetlen gyászával hatott az elhunyt 
szülővárosában, Nagy-Váradon. A szomorú hír 
vétele után a városházára és az igazságügyi palotára 
azonnal kitűzték a gyászlobogót. — Pozsony, mely­
nek első kerületét képviselte Szilágyi Dezső az 
országgyűlésen, rendkívüli városi közgyűlésen intéz­
kedett a gyász méltó kifejezéséről és a temetésen 
való részvétről. 

Pozsonyból Günther Vilmos, a szabadelvű párt 
elnöke Rátótra Széll K á l m á n miniszterelnökhöz 
küldött táviratot a város polgárainak nagy fájdal­
mát fejezve ki nagynevű képviselőjük, a nagy állam­
férfinak elhunyta fölött. Széli miniszterelnök vála­
szul a következő táviratot küldte a pozsonyi szabad­
elvű párt elnökének: 
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• Sürgönyük mélyen meghatott. Együtt érzek 
önökkel Szilágyi Dezső' elveszte fölött, mert együtt 
érzem ezt a váratlan csapást. Egy nagy tölgy dőlt 
ki az erdőből, a melyben kevés olyan maradt, mint 
ő volt. A veszteség az országé, mienk a fájdalom. 
Harmincz évig benső politikai, és közel negyven 
évig baráti viszony fűzött minket össze, és most 
mélyen megrendülve, önökkel együtt gyászolom a 
régi bajtársat, a szadadelvüség egyik bástyáját, nagy 
ügyek nagy harczosát, a ki veszteség a nemzetnek 
ós veszteség nekem, a kivel ugyanazon elvekért és 
ugyanazon nagy czélokért együtt küzdöttünk. Széll Kálmán.* 

Karlsbadban is megrendülve fogadták a gyász­
hírt. Utolsó napjait Szilágyi ott töltötte, még július 
29-ikén is ott volt. Úgyszólva minden fürdővendég 
ismerte a feltűnő megjelenésű s az ott nagy szám­
ban időző magyaroktól folytonosan körűivett férfiút. 

Budapest főváros polgármestere, Halmos János, 
rendkívüli tanácsgyűlést hívott össze július 31-ére, 
hogy a főváros hatósága is kifejezést adjon a gyász­
nak. Szilágyi tagja volt a főváros törvényhatósági 
bizottságának. Elhatározták, hogy a veszteséget a 
tanácsülés jegyzőkönyvében is megörökíti, a család­
tagokhoz részvét-iratot intéz, a koporsóra koszorút 
tesz, s a kerepesi-úti temetőben díszsírhelyet ajánl 
föl a kitűnő hazafinak. 

A fővárosban a középületekre kitűzték a fekete 
zászlókat, ezenkívül igen sok magánházra. A ko­
szorúk szállítása is megindult az igazságügyi palo 
tába; egymásután érkeztek a részvétet kifejező távi­
ratok. 

Körber osztrák miniszterelnök Lukács Sándor 
pénzügyi tanácsoshoz, Szilágyi rokonához meleg , 
részvéttáviratot intézett. 

Kállay Béni közös pénzügyminiszter koszorút 
küldött a ravatalra. A fehér selyemszalag felírása : 
<A mindenha igaz régi jó barátnak. Kállay Béni. • 

Gróf Khuen-Héderváry, a horvát bán, Budapestre 
utazott, hogy a temetésen jelen legyen. 

A magyar tudományos akadémia részéről Gyulai 
Pál osztálytitkár intézkedett, mint a ki a nyári szü­
net alatt intézi az akadémia ügyeit. Az akadémia 
koszorújának felirata : «Szilágyi Dezsőnek, az aka­
démia tiszteletbeli tagjának — A magyar tud. aka­
démia.* 

Rendkívül sok koszorú érkezett. Koszorúk közt az 
igazságügyminisztériumén olvasható : «Az igazság­
ügy halhatatlan bajnokának*. Az országos szabad­
elvű pártén : «Elvei dicső harczosának.* A magyar 
kir. Kúria:«Szilágyi Dezsőnek». A koronaügyészség: 
• A legnagyobb magyar jogásznak*. Pallavicini Ede 
őrgróf: «Felejthetetleri barátjának*, stb. 

A család részéről a következő koszorúk érkeztek : 
•Felejthetetlen nagybátyjuknak — Poynár Özséb 
és testvérei.* «Dezsőnek Nina és Mariska.* Csathó 
Ferencz kúriai tanácselnök koszorúfelirata ez: «De-
zsőnek Feri és családja.* 

A függetlenségi és 48-as Kossuth-párt elnöksége 
elhatározta, hogy a temetésen részt vesz, koszorút 
helyez a ravatalra, annak jeléül, hogy a politikai 
ellenfélben is tisztelni tudja a tiszta jellemet és an­
nak emlékéül, hogy Szilágyi Dezső pártatlansá­
gával a magyar képviselőház elnöki székének te­
kintélyét oly magaslatra tudta emelni. 

Fiume városából gróf Szapáry László kormányzó 
jött a temetésre a város koszorújával. 

A t e m e t é s . 
A ravatalt az igazságügyi palotában, a Kúria 

díszes nagy előcsarnokában állították föl. Augusztus 
első napján, délelőtt 11 órára készültek el a már-
ványos csarnok díszítésével, a koporsó elhelyezésé- j 
vei. Ez a palota Szilágyi minisztersége alatt kezdett 
épülni, s a végzet úgy akarta, hogy ő legyen a 
palota első országosan gyászolt halottja. 

Feketével vontak be mindent abban a márványtól 
ragyogó óriás csarnokban. Fenn emeletnyi magas­
ságban trónol Justitia szobra fehéren. Ennek 
talapzatánál volt a koporsó, körülvéve koszorúkkal, 
világgal, babérral. Az érczkoporsó színe sötétzöld, 
gazdag aranyozással, teljesen hasonló ahhoz, mely­
ben Deák Ferenczet temették el. Lábtól helyezték 
az elhunyt érdemjeleit, avaskorona-rendet, a porosz j 
vörös sas-rendet. A ravatalnál először megjelent 
Plósz Sándor igazságügyminiszter, Bernáth állam- | 
titkár és az igazságügyminiszterium öt tagú kül- | 
döttsége. A miniszter a saját, Bernáth államtitkár 
pedig a minisztérium koszorúját tette le. 

A közönség néma megilletődéssel kereste föl a 
ravatalt augusztus első napján, s a következő nap 
délelőttjén. A palota előtti nagy térségen mindi? 
csoportok álltak, a palota bejárata előtt díszbe öltö­
zött lovas és gyalog-rendőrök. 

Jóeleve intézkedtek, hogy a temetésre várható 
tolongást a szertartás helyétől távoltartsák. Augusz- ! 
tus 2-ikának délután három órájára tűzték ki a 
temetést 

KRÜGERNÉ. 

A temetésen a király is képviseltette magát. 
Gróf Apponyi Lajos magyarországi udvarnagyot 
bízta meg, hogy képviselje őt a végső tisztességen. 

A kúria díszes csarnoka d. u. három órakor már 
egészen megtelt a résztvevő előkelő közönséggel. 
A koszorúkkal ellepett ravatal mellett foglaltak 
helyet a rokonok, gróf Apponyi Lajos udvarnagy, 
mint a király képviselője, Széll Kálmán miniszter­
elnök a miniszterekkel, s közéletünk számos kitűnő­
sége. A dunakerületi reform, egyházkerület papsága, 
melynek Szilágyi főgondnoka volt, igen nagy szám­
mal jelent meg a végtisztességen. Szász Károly ref. 
püspök imája nyitotta meg a temetési szertartást, 
mely után Baksay Sándor kunszentmiklósi lelkész, 
a jeles iró tartott egyházi beszédet, ezután Papp 
Károly budapesti ref. lelkész imája következett. 
A megható karének után Perczel Dezső a képviselő­
ház elnöke az országgyűlés nevében mondott búcsú­
szót. 

Ezután megindult a menet, melyben a halottas-
és koszorús-kocsit nagy közönség, s a kocsik százai 
kisérték, s az Alkotmány-utczán, Váczi-körúton, 
Andrássy-úton, Erzsébet-kőrúton és a Kerepesi-
úton át vonult a temetőbe az egész hosszú útvona­
lon résztvevő nagy közönség sorai között. 

Délután öt órakor ért a gyászmenet a temetőbe, 
hol Szilády Áron ref. egyházkerületi főjegyző imája 
után sírba helyezték a koporsót. 

Szilágyi Dezső sírja a Deák-mauzoleum közvet­
len szomszédságában van. 

SZILÁGYI DEZSŐ RAVATALÁNÁL. 
Mint hirtelenül, mikor a rengetegnek 
Királyi tölgye zuhan a földre,, 
S elfogja az erdőt szörnyű rettenetnek 
Halálos csöndje; 

Koronás fejüket mind a fák lehajtják, 
Madár egy se kezd csengő víg dalra; 
— Néma döbbenéssel úgy néz a magyarság 
E ravatalra . . . 

A magyar szellem s erő őserdejébe' 
Királyi tölgy Te — nagy erős voltál, 
Sok féltve őrizett zsöngébb csemeténkre 
Védőn hajoltál. 

Erőd fenségében — bármi vihar várt is — 
Más segítségét ám sohse hivtad ; 
Az élet s a halál roppant tusáját is 
Magad megvívtad! 

Körülnézünk s egyre gyérülő erdőnkbe 
Aggódó szemmel keressük másod, 
S hajh ! csak annál nagyobb döbbenéssel 
Az elmúlásod... [tölt be 

Lampérth Géza. 

KRÜGERNÉ 
Megemlékeztünk már lapunk legutóbbi szá­

mában Krüger feleségének haláláról , mely az 
egész művelt világban ál talános részvétet keltett. 

Az ősz elnök, Krüger 1900 szeptember 2-án 
hagyta el hazája földjót s ekkor feleségét kény­
telen volt Pretor iában hagyni angol őrizet alatt. 
Fájdalmát és elhagyatottságát most a sorB 
tetézte azzal, hogy elvesztette hitvesét. 

A boer szabadságharcz legszebb mozzanatai 
közé tartozik a harczosok asszonyainak és 
leányainak hősies magaviselete. Az öreg Krü-
gerné agg kora mia t t nem vállalhatot t ugyan 
a háborús mozgalmakban oly nagy szerepet, 
mint például Botháné, Schalk-Burgherné, De-
wetnó, — de maga helyett öt fiát és számos 
unokáját küldte a harczba, a kik közül többen 
hősi halált is hal tak a csatatéren. A háború 
egyéb szenvedéseiből is kijutott az agg nőnek, 
melyek közül t á n legnagyobb volt az, hogy $ 
kellett szakadnia urától , a kit híven, odaadóan 
gondozott s a ki ott se lehetett halálos ágyánál, 
hogy szemeit lefogja. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

Az állami gyermek-menedékhelyek. Az elha­
gyott gyermekek gondozásáról most már törvény 
intézkedik, s az állam az ország több részén állít föl 
menedékhelyeket. Július 27-ikén a törvény végre­
hajtásáról a belügyminisztériumban Széli Ignácz 
államtitkár elnöklésével értekezlet volt, a mólyen a 
belügyminisztérium szakközegein kívül a gyermek-
menedékhelyek kormánybiztosa, a budapesti első 
gyermek-menedékhely részéről Károlyi Sándor gróf, 
az országos fehér kereszt-egyesület részéről Tabódy 
József, mind a ketten saját egyesületük több tagjá­
val, vettek részt. A hosszas eszmecserének ered­
ménye az, hogy a fehér kereszt-egyesületnek már 
korábban beérkezett ajánlata következtében a bel­
ügyminiszter föl fogja szólítani a fehér-kereszt egye­
sületet, hogy budapesti intézetét az államnak adja 
át. E kívánságra az egyesületnek jelen volt tagjai 
azt a reményüket fejezték ki, hogy az egyesület köz­
gyűlése a kormánynak ezt a kívánságát készségesen 
fogja teljesíteni. Az egyesület képviselői kijelentet­
ték azt is, hogy nincs kifogásuk az ellen, ha a fehér 

kereszt vidéki fiókegyesületei a saját intézetüket az 
államnak átadják. 

MI UJSÁG? 
A trónörökös leánya. A csehországi konopisű 

kastélyban július 28-ikán volt Ferencz Ferdinánd 
fó'herczeg újszülött leányának a keresztelője. A her-
czegnő a Zsófia, Mária Terézia, Francziska neve­
ket kapta, keresztanyja Mária Terézia főherczegnő. 

Károly főherczeg útja. Az ifjú Károly főherczeg, 
Ottó főherczeg elsőszülött fia az erdélyi részekben 
is nagyobb körutat tett. Július 27-ikén éjjel erdélyi 
kőrútjában, Maros-Vásárhelyen át gróf Wallis és 
báró Huszár Károly kíséretében Abafájára érkezett. 
A fényesen kivilágított kastély bejáratánál a házi­
asszony, báró Huszár Károlyné fogadta. A főher­
czeg több napi pihenőt kivánt Abafáján tartani és 
onnan folytatja útját Beszterczén át Bukovinába. 
Július 28-ikán reggel a kastély kápolnájában misét 
hallgatott. Az ebéden a főherczegen és kíséretén 
kívül részt vett báró Huszár Károlyné, Huszár Mária 
Terézia és Margit bárókisasszonyok, gróf Béldi 
Erzsébet, Béldi Kálmán, és Gergely grófok, Ber-
nacsky vásárhelyi apátplébános és gróf Mikes János. 
Ebéd után nagy érdeklődéssel nézte végig a fiatal 
főherczeg a különböző népviseletű csoportokat, me­
lyek a kastély előtt eredeti tánczaikat mutatták be. 
Különös érdeklődést tanúsított a havasi oláhok zsu-
káta-táncza iránt, és számos fényképfelvételt csi­
nált a különböző népviseletekről. A nap többi részét 
a szép parkban töltötte. A főherczeg Vajda-Hunya-
don is volt. Ez alkalomból a tDéva és Vidéke* lap 
azt az eszmét veti föl, hogy a várat a hozzátartozó 
erdőséggel együtt odaajándékozzák az ifjú trónörö­
kösnek. Rövid pár év alatt a hatalmas erdőségben 
remek vadászó területet lehetne berendezni. A várat 
megfelelően átalakítanák az állam és az udvar 
költségén s míg egyrészt a trónörökös az ország 
egyik legszebb részén kapna birtokot, másrészt 
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Vajda-Hunyad vára meg lenne mentve az enyé­
szettől. 

Samassa József, egri érsek július 30-ikán ülte 
meg püspökké szentelése harminczadik évét. Az 
ünnep egész csöndben folyt le, de Eger város lakos­
sága szívből hozzájárult, s nagy számmal jelent meg 
a székesegyházban tartott misén, melyet maga az 
érsek mondott. 

A szegedi Kossuth - szobor. A szegedi városi 
tanács a városban állítandó Kossuth-szobor elkészí­
tésére megkötötte a szerződést Hóna József szob-
rászszal, ki a szobor mintáját a napokban fejezte 
be. A szobor talapzatán négy mellék-alak lesz; Kos­
suth főalakja 3 méternél magasabb. A felírás Kos­
suthnak Szegeden mondott beszédéből a legelső 
szavak: • Szegednek népe, nemzetem büszkesége.* 
A szobor elkészítéséért és felállításáérta város 40,000 
koronát fizet. Róna egyúttal kezességet is vállalt, 
hogy a szobor 1902. szeptember 19-én leleplezhető 
lesz. A tanács az élőmunkák fedezésére 16.000 koro­
nát utalványozott ki a művésznek. 

Szent Margit szobra a Margit-szigeten. A gyö­
nyörű Margit-szigetet, mióta híd köti össze a fővá­
rossal, még jobban látogatják. Most aztán fölmerült 
az óhajtás, hogy ezt a kedves, szép helyet, mely tör­
ténelmünkben is szerepel, jelöljék meg annak szob­
rával, kiről elnevezték, boldog Margitnak, IV. Béla 
kegyes apácza lányának szobrával. A szent életű 
királylány életéről még egy magyar nyelven írt 
legenda is beszél, a XVI. század legelejéről való 
irodalmi emlék, A középkorból való vallásos iro­
dalom kevés emlékei közül az is olyan, mely a kegye­
letet nagyon megérdemli. Egy Margit-szobor fejezné 
ki legméltóbban ezt a kegyeletet a szigeten. A mos­
tani fürdővendégek bizottságot szerveznek, melynek 
pártfogójává Libits Adolf kormányzó útján magát 
József főherczeget kérik föl. S ha az alakulás meg­
történt, nagy parkünnepet rendeznek a szigeten, s 
annak jövedelme lesz az emlékmű első alaptőkéje. 

Honvédemlék Héjasfalván. Erdélyben a héjas­
falvi hazafias magyarság emléket állít a Petőfi halá­
láról is hires fehéregyházi csatatéren levő honvéd-
sirra; az emléket szeptember 29-én leplezik le. Az 
emlékbizottság ebből az alkalomból a következő 
kérelmet intézi az erdélyrészi történetírókhoz : 

Minthogy a fehéregyházi határon van már egy 
honvédemlék a névtelen hősök emlékére, a fölállí­
tandó emlékművön azoknak a hős honvédeknek a 
nevét óhajtjuk megörökíteni, a kik köztudomás sze­
rint e csatatéren estek el. Egy ilyen névsort kap­
tunk a Kolozsvári Ereklyemúzeumtól, a mely a kö­
vetkező: Daczó Zsigmond őrnagy, Zeyk Domokos 
százados, Endes Árpád százados, Pobleczki százados, 
Bozó Pál százados,. Oteska főhadnagy, Nóták Sán­
dor főhadnagy, Gál Sándor hadnagy, Boros József 
hadnagy, Csiszér István élelmező biztos, Szaszarán 
János, Zima Sándor, Tölcséres János, Tölcséres 
István, Jófalvi Sándor honvédek. Ezt a névsort 
azzal a kérelemmel közöljük, szóljanak hozzá tör­
ténetíróink, főleg Kővári László, vájjon ezt a név­
sort jogosan lehet-e rávésni az emlékre s hogy raj­
tuk kívül nem ismeretes-e más hős honvéd, a ki a 
fehéregyházi csatatéren esett el. Az adatokat kér­
jük Somogyi Albert elnökkel Héjasfalván közölni. 
Hazafias tisztelettel Somogyi Albert elnök, Adorján 
László jegyző. 

Rómer Flóris emléke. Bómer Flóris nagyváradi 
kanonoknak, az elhunyt híres műrégésznek, szobor­
emléket állítanak szülővárosában, Pozsonyban. Az 
agg tudós mellszobrát Stróbl Alajos mintázta és 
érczbe öntve az őszszel föl is állítják a francziskánus 
zárda előtt levő kis parkban. 

A szolnoki művésztelep. Szolnokon a város és a 
kormány támogatásával festők számára telepet ren­
deznek, a hol a szabad természetet és magyar em­
bereket festhetik. A művószegyesűlet választmánya, 
melynek elnöke Szapáry Gyula gróf, Lippich Gusz­
táv főispán alelnök elnöklésével legutóbb tartott 
ülésén tudomásul vette, hogy a belügyminiszter az 
egyesület alapszabályait megerősítette. Az építke­
zésre az adakozásokból összegyűlt jelentékeny ösz-
szeghez a vármegyei kulturális alapból 60,000 
korona kölcsönt vesznek föl, melyet a tagsági díjak­
é i és a közoktatásügyi miniszter által fölajánlott 
3000 korona évi segítségből fognak törleszteni. Szol­
nok város által a város legszebb részén fölajánlott 
telken két szép pavillont építenek 6—6 műterem­
mel és ugyanannyi lakással a már elkészült tervek 
szerint. A pavillonok még az őszszel tető alá kerül­
nek, hogy a jövő év tavaszán már befogadhassák 
az ide készülő művészeket. 

Gerzovói paraszt nő. 

Spanyol (spanyol zsidó) leány. 

BOSZNIAI ÉS HERCZEGOVINAI NÉPALAKOK. 

Vágó Bertalan fényképei. 

Új-Tátrafüred jubileuma. A Tátra kies üdülő 
helye, Új-Tátrafüred július 26-ikán ünnepelte fenn­
állása 25-ik évét A jubileum alkalmából lakoma 
volt, melyen megjelent az egész Tátra-vidék számos 
előkelősége és a fürdővendégek legnagyobb része. 
Ott volt a többi közt Perczel Dezső képviselőházi 
elnök, Zichy Géza, Károlyi Mihály és Széchenyi 
Antal grófok, Festetich Andorné, Pejacsevich 
Katinka és Jolán grófnők, Szivák Imre és Király 
Ferencz képviselők. Fölköszöntőket mondtak: Szi­

vák Imre országgyűlési képviselő a fürdőt megala­
pító néhai Szontágh Miklós dr. emlékére és a fürdő 
fölvirágzására, továbbá a Tátra legrégibb fürdőven­
dége, Oltványi Pál prépost és Magyar László dr. 

Képek az ezredéves ünnepekről. Az ezredéves 
ünnep alatt Vágó Pál festőművész nagy történeti 
menetet tervezett s ahoz képeket is készített. A menet 
a nagy költségek miatt elmaradt. A szép terv azon­
ban, mely festői allegorikus csoportokban ábrázolta 
volna ezeréves multunk kiemelkedőbb mozzanatait, 
még sem tűnik el nyomtalanul. Vágó Pál ugyanis a 
tervet kartonokban dolgozta ki. Zsilinszky Mihály 
közoktatásügyi államtitkárnak most az a szándéka, 
hogy e képeket szinnyomatban sokszorosíttatja és 
megküldi az összes állami iskoláknak. 

A havasi gyopár törvényes védelme. A havasok 
virága, a gyopár, mind ritkább lesz olyan helyeken, 
a hol turisták és hegymászók szoktak megfordulni. 
Kitépik gyökerestűi is, hogy hazavigyék, elajándé­
kozzák. Alsó-Ausztriában a Schneeberg és Rax terü­
letén a havasi gyopárt évek óta pusztítják. Most az 
alsó-ausztriai tartomáhygyűlés elé törvényjavaslatot 
terjesztettek a havasi gyopár (Gnaphalium Leonto-
podium) védelmére. E törvényjavaslat szerint Alsó-
Ausztriában a havasi gyopárnak tövestűi való kitó-
pése s ily gyökér-növényeknek áruba bocsátása tilos. 
A tilalom áthágását két koronától 50 koronáig ter­
jedhető pénzbüntetéssel, behajthatlanság esetén 
megfelelő elzárással fenyítik. Kivételt csak tudo­
mányos czél tekintetéből tesznek, de ilyenkor az 
illető hatóságok engedélye kérendő. Kertileg termelt 
havasi gyopárokra a törvénynek nincs hatása. A ki 
ily növények birtokában van, községi bizonyítvány­
nyal kell igazolnia. A törvényjavaslatot a legszebb 
havasi növény érdekében csak üdvözölni lehet. 
A havasi gyopár a Schneeberg- és a Rax területén 
egyre ritkább kezd lenni, s kívánatos volna, hogy 
hasonló törvények által az összes alpesi tartományok 
kellő oltalmat biztosítanának e növény kipusztítása 
ellen. 

Postagalambok versenye. Július 28-ikán tar­
tották meg a budapesti postagalamb-tenyésztők a 
galicziai Przemysl és Budapest közt szokásos ver­
senyek egyikét. A Przemyslbe vitt galambok közül 
első volt Sidl és ifj. Kell galambja, mely a Prze­
mysl—Budapest között levő 560 kilométeres utat 
hat óni kilencz perez alatt tette meg, beérkezvén 12 
óra négy perczkor. Másodiknak Maloák Ferencz 
galambja 12 óra hat perczkor, harmadiknak dr. 
Dimer Gusztáv galambja 12 óra 14 perczkor, negye­
diknek Beiner Manó galambja 12 óra 23 perczkor 
és ötödiknek özv. Glosel Józsefné galambja délután 
1 órakor érkezett meg. 

i Egy magyar mérnök a Mandsu-országi vasút­
nál* czímmel a «Vasárnapi Újság* 26-ik számában 
megjelent közlemény egy kis tévedését kívánom 
helyreigazítani. Ugyanis Gnbányi Károly társa, a ki 
a győr-veszprém-dombovári csuha-völgyi vasút egyik 
legnehezebb részét, az alagutat építette, nem Keller 
János, hanem Kettner Antal volt. Azért mondom 
hogy volt, mert ma már magyarosítás útján Szent­
gáli. Május 15-én Nápolyban szállt hajóra és ez idő 
szerint már ott van jó barátjánál, Gubányi Károly­
nál, Wladivosztokban. Együtt fognak vasútat építeni, 
s a magyar névnek becsületet szerezni a távoli ide­
gen világban. — Baja, 1901. július 29. Szentgáli 
Antal nővére : Kellner Ida. 

HALÁLOZÁSOK. 
BERTALAN LAJOS, a földmívelési minisztérium osz­

tálytanácsosa, kiváló szakember, 64 éves korában 
meghalt Budapesten. Az országos vízépítési igaz­
gatóság tiszai osztályának vezetője és az országos 
vízügyi tanács tagja volt. Osztálytanácsossá 1891-ben 
nevezték ki. A király érdemes működéseért a 
III. oszt. vaskorona-renddel tüntette ki. A földmí-
velésügyi minisztérium külön gyászjelentésben em­
lékezik meg érdemes és munkás tisztviselőjének 
elhunytáról. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : PELLION 
MÁRTON, Besztercze város nyűg. polgármestere, a 
római kath. egyházközség főgondnoka stb. 60 éves 
korában, Beszterczén. — Köpeczi Bocz SÁMUEL. 
mérnök, negyvennyolezas honvédfőhadnagy, 80 éves 
korában meghalt Szászvároson. Nyugalmazott igaz­
gatója volt a takarékpénztárnak, pénztárosa a Kun-
kollegiumnak és tiszteleti főgondnoka az egyház­
községnek. — BÁNÓ GÍÖBOT, földbirtokos 69 éves 
korában, Zsálmányban. Nagyszámú rokonság gyá­
szolja, a többi közt a Szinnyey, Semsey, Görgey, 
Péchy, Szakmáry, Dessewffy és Mérey-családok. — 
SABATHTEL JÓZSEF, az Operaszínház volt hangverseny­
mestere, 57 éves korában, a Schwarzer-féle gyógy­
intézetben. A Filharmóniai Társaság fáradhatatlan 
tagját vesztette benne, s a Krancsevics-kvartettnek 
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egyik tagja volt. — STEPHÁNY JÓZSEF, volt 1848—49. 
honvédfőhadnagy, életének 75-ik évében, Sátoralja­
újhelyen. — Dr. NA8CHÉB S., berlini rabbi, a néhai 
bajai főrabbi fia, Baján, 59 éves korában. — FÜREDI 
EDE, gyógyszerész, életének ötvennegyedik évében, 
Szikszón. — KUBICZA JÓZSEF, adótárnok, 37 éves 
korában, Zsolnán. — ZÁMBÓ GYULA, 46 éves korában, 
Czegléden. 

Ozv. "VÉCSEY GYŐEOYNÉ szül. Szedliezky Eozália, 
a szegények jóltevó'je, több árvagyermek fölnevelője 
nagy-család szeretett matrónája, 80 éves korában 
Szikszón. Dr. Vécsey Tamás, a budapesti tudomány­
egyetem tudós tanára és rektora édes anyját gyá­
szolja az elhunytban, kit nagy részvét közt temet­
tek el. — PEJACSEVICH MÁMA ANNA grófnő, gróf Peja-
csevich főudvarmester leánya, a • Szegény gyermek­
rend" kolostorában Döblingben 25 éves korában. — 
HUMÁN VAZULNÉ, a nemzeti színház három volt ének­
művésznőjének, a korán elhunyt Humán Olgának 
az Amerikába szerződött Alexandrának, s az opera 
színháznak több évig egyik primadonnájának, Humán 
Erzsinek édesanyja, és Szigeti Imrének, a Nemzeti 
Színház művészének anyósa, Budapesten. 

S A K K J Á T É K . 
2234. számú feladvány. Schrűfer F.-től. 

(I. dijat nyert feladvány.) 

SÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

KÉPTALÁNY. 

A tVasárnapi Újság* 27-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Léteznek üres szavak, de soha 
sem üres érzelmek. 

Szerkesztői üzenetek. 
Kassa, Q. B. A Dél-Afrikába vitt magyar lovak 

túlnyomó része az éghajlatot és a rossz táplálkozást 
jól kibírta volna s nem is e miatt pusztultak el 
tömegesen, hanem az angol katonák rósz gondozása 
miat t váltak rövid időn használhatatlanokká. 

A büngözsdi csaplárosné. Éjszaka. Vigasztalás. 
Bizonyos gyakorlottságra vallanak, de a közölhetőség 
mértékének nagyon alatta maradnak. Az első ballada 
akarna lenni, de nincs meg benne semmi, a mi a 
szerzőnek e nehéz műfajra való hivatottságát el­
árulná. A másodikból nem érzünk ki semmit az 
éjszaka költészetéből. A harmadikban van egy-két jó 
sor, de az egész zavaros, és az olvasót teljesen hide­
gen hagyja. 

Mi szép ? Csinos kis versike volna, csak kissé avul-
tas a hangja és kifejezésmódja. 

A csikós. Ősz. Verselési ügyessége modorosságra 
csábítja. Legtöbbet még az első ér, de ez se közelíti 
meg azt a finom, lehelletszerű bájt, a mi az ilyen 
•tündéri* vers legfőbb feltétele. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 

Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

A z E l s ő I i e á n y k i h á z a s i t ó E g y e s ü l e t m. sz. 
(Leány- és fiu-biztositó intézet). Folyó évi július hó­
ban 1237 jutalékrész Írattatott be és nászjutalékok fe­
jében 50,896 korona 78 fillér fizettetett ki. 1901 január 
1-től július 31-ig beirt összes jutalékrészek száma 7859 
és a kifizetett nászjutalékok összege 324,527 korona 
72 fillér. 

L ábizzadás, 
k i p á l l o t t és kisebesedett viszkető 

testrészekre, ótvar, sömör és bőrhámlás ellen leg­
jobbnak bizonyult eddig az Erényi-féle 

Ichtiol-Salicyl. 
Ara 3 korona, utasítással. Szétküldi: 

E R É N Y I gyógyszerész , 
Szabadszállás. 

Főraktár: Török I. Eirály-ntcza 12- szám. 

Császárföri 
B U D A P E S T E N 8918 

téli és nyár gyógyhely. 

Eisőrangu.E kénes vizű gyógy-
füriő, páratlan gőzfürdővel ée 
legmodernebb iszapfürdőkkel, 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, kő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve. 

Hölgyeknek ! 

Ilona-créme. 
Legújabb ég orvosi s z a k t e k i n t é ­
lyek által is elismert, biztos hatású 
k é s és arczszépitő szer, eltávolít 
m i n d e n börtisztátlanságot és r ö v i d 
használat után v a k i t ó fehérré.üdévé 

teszi az arozbőrt. 
igye lmezte tés ! ~9H Készítmé­

nyem nagy közkedveltsége miatt 
h a m i s í t v á n y o k a t hoznak forgalomba; csakis az va lódi , 
mely a doboz a l j á n aláírásommal el van látva. 1 t ége ly 
I l o n a - c r é m e 1 bo r . 1 d r b I lona-szappan 8 0 fillér. 
K a p h a t ó m i n d e n gyógyszer tárban . Szétküldési rak­
tár : A l e x a n d e r J á n o s gyógyszertára Szolnokon. Bu­
dapesti főraktárak: Török- fé le gyógyszertárban Király-
ulcza 12. és Andrássy-nt 29., Kerpe l - fé le gyógyszertár 
Lipót-körut 28. szám és T h a l m a y e r és Se i t s uraknál. 

TROPOK -SÜTEMÉNYEK a leg iz -
le tesebbek és a l e g t á p -

I l á lóbbak . 

TROPON-CAKES 
jóízű teasütemény, 

nagy fehérnye tartalmánál fogva nagyon tápláló és a mel­
lett a legkönnyebben emészthető. 

TROPON-KÉTSZERSÜLT 
igen finom, ízletesebb és táplálóbb a közönséges kétszer­
sültnél. Tej, kávé, bor mellé a legjobb sütemény egészsé­
gesek és betegek számára. 

.•.-, | » g v | j ^ \ ' V T ka r l sbad l -ké t sze r s t t l t zsírtalan és 
-a- •ZLI'VJ.BL ^-J l / l l a zért igen könnyen emészthető süte­

mény gyöngegyomruak számára, a kiknek nagy tápláló 
erejénél fogva is hasznukra van. 9143 

r r i f j O l D l ^ X T Diabe t ikus -ké t sze r sü l t elenyésző 
-•- i * V - r J T ^_Fi^l csekély liszttartalma és nagy fehérnye-

tartalma miatt a oznkorbajosok legjobb tápláléka. 
Mindezen Tropon-készitmények, úgyszintén a poralaku T r o -

pon, Vas-Tropon, Tropon-Caoao, T r o p o n - G y e r m e k -
táp l i sn t minden gyógyszertárban kaphatók. 

Útbaigazítást ad: D r . R Ö D E R É S T Á R S A 
D r . LÁSZLÓ F R I G Y E S °sztr.-magy. Tropon- és táp-

' hszt-gyarai 
Budapest, VI., Gyár-u. 7. Klos te rneubnrg—Bécs . 

A „Zenélő Magyarország" ^"fáföpJi 
folyóirat, megjelenik minden lió l.és 15-én mindenkor Iá oldal tártai 
mai a legújabb s modern zenemii-iíjdonságokkal. Kitüntetve a budan • 
országos kiállításon 1896 és a párisi 19(10. évi világkiállításon ~ S J 
kesztő-kiadójának s ő csász. és apostoli királyi Felsége legmagasabb m"' 
elégedését méltóztatott nyilvánítani, lleudes munkatársai az orszán-T^ 
számottevőbb magvar zeneszerzői s a külföld világhírű compositorii 
kiknek legsikerültebb szerzeményeit közli a oontinensen evedül iir 
zenemű folyóirat. Előfizetési iri évnegyedre 6 füzetre, 7á oldal 
nemű tartalommal 3 korona, mutatvány füzetet 00 lillér beküldése ell 
bérmentve küld a oZenélö Magyarországa — Klökner Ede zenem'" 
kiadóhivatala és zenemükereskedése, Budapesten, VIII., József-korul íl 

D r . L e n g l e l 

nyirfabalzsam 
kir. szab. Svédhonru. 

Már magában véve azon növényi nedv 
mely a nyirfából kifolyik, ha annak törzsét 
megbírjuk, emberemlékezet óta mint a leg­
kitűnőbb szépitöszer volt ismeretes hj 
azonban ezen nedv a feltaláló utasításai 

- szerint balzsammá alakittatik át, csak akkor 
nyer úgyszólván csodálatos hatást. Ha este megkenjük vele az arezot 
vagy más bőrrészeket, már másnap csaknen észrevétlenül pikkelyek 

válnak le a bőrről, a mely ezáltal fehérré és gyöngéddé válik 
Ezen balzsam kisimítja az arezon a ránezokat és himlőhelyeket ifjú 
arezszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz • 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplől, májfoltol és anyajegyé-' 
ket, orrverességet, bőratkát s a bőr minden más egyéb tisztátalansá­
gát. Ára egy korsónak használati utasítással 3 korona. Kapható 

minden jobb gyógyszertárban. 
A nyirfabalzsam által puhává lett bőr konzerválására ajánlatos ezzel 

egyidejűleg a d r . L e n g i e l - f é l e 9135 

O p o - c r é m e t használni. Egy tégely 1 kor. 20 fill. 
A dr. Lengiel-féle B e n z o e - s z a p p a n 

a legalkalmasabb hygienikns szappan, mely a börtenyhévé és fehérré 
teszi es hivatva van a balzsam jó hatását fokozni. Egy darab ára 
1 korona 20 fillér. Főraktár Magyarország részére T ö r ö k J ó ­
zsef gyógysze r t á r a . Hudapest VI. ker., Király-utcza 1 i és 

Andrássv-ut 29. szám. 

50740/V. 1. szám. 9227 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A pozsonyi téli kikötő, valamint a pozsonyi Templom­

tér és Hal-tér közötti Dunapart építkezéseinél szükségelt 
1. 357-10 m 3 kőhányásokra alkalmas I . osztályú ter­

méskő ; 
2. 3ö,105'6 m 3 burkolás czéljaira alkalmas burkolati 

I . osztályú kőanyag; 
3. 383-5 m 3 vagdalt kőanyag és 2968-2 fm. faragott 

lépcsőfok oly módon való szállítására nézve, hogy azok 
az államkincstár tulajdonát képező hajókba lesznek be-
rakandók, folyó évi augusztus 21-én déli 12 órakor a 
m. kir. földmivelésügyi ministeriumban (II. emelet, 98. 
ajtószám) zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni. 

Az ajánlati feltételek a kötendő szerződés tervezete és 
az annak kiegészítő részét képezendő általános és rész­
letes építési feltételek a pozsonyi m. kir. folyammérnöki 
hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők, hol 
egyszersmind az ajánlati minta is megszerezhető. 

A fentebb 1., 2. és 3. pont alá foglalt szállítások 
mindegyikére külön-külön és csakis az előirt ajánlati 
mintán, az ajánlati feltételeknek megfelelően teendő aján­
latok a m. kir. földmivelésügyi ministeriumban Petzrik 
János segédhivatali igazgatóhoz (I. emelet, 49. szám) a 
jelzett napon délelőtt V212 óráig nyújtandók be. 

M . k i r . f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s t e r . 

Míg eddig a régi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajok (neurasthenia.vi tustáncz), a sáp­
kor, a női arezot eléktelenítő pat tanások s a női 
nemi szervek folyásokkal kombinált huru tos meg­
betegedéseinek kezelésénél csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig ujabban 

a PARÁDIARSEN vízben 
( v a s t a r t a l o m m a l ) 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
víznél (Boncegno Levico) hatásosabb, könnyebben 
emészthető s manapság már minthogy legelőbbkelő 
orvosi tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész 
serege dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizáróla­

gos keresletnek örvend. 
Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen-vastar-
talmu gyógyvizet Magyarország összes posta­
állomásaira 5 korona 80 fillérért bérmentesen 

szállít a 
Főraktár: É D E S K U T Y L . BUDAPESTEN. 

, cs. és kir. udvari szállító. 9153 

Ásványvíz - nagykereskedő. 
Kapható minden gyógytárban és megbízható ffigzerkereskedésben. 

Foulard-selyem 65 Mól 
3 fr* 6 ^ krig, mindenkor a legújabbat fekete, fehér és színes 
• Henneberg-selyembőh méterenként 65 krtól 14 frt 65 krig, sima, 
csíkos, koczkás, mintázott, damasztok stb. (kb. 240 különf. minős. 

és kb. 2000 különféle szin és rajzolatban stb.) 
M e n y a s s z o n y - s e l y e m . . . . . . . . . « 5 kr. 1 4 frt 6 5 krig. 
S e l y e m - d a m a s z t o k . . . ._. . . . 6 5 « 1 4 • 6 5 « 
S e l y e m - b a s z t r u h á k , ruhánként 8 frt 6 5 « 4 2 « 7 5 t 
S e l y e m - f o u l a r d o k , nyomtatva 6 5 t 3 . 6 5 • 
B a h - s e l y e m . . . . . . . . . _ . . . . . . 6 0 . 1 4 « 6 5 • 
S e l y e m - g r e n a d i n o k . . . . . . . . . 8 0 . 7 . 6 5 • 
méterenként postabér- és vámmentesen házhoz szállítva. Minták 

azonnal küldetnek. Svájozba dupla levélporto jár . 

HENNEBERG G. selyemgyáros' Zürichben. 
Cs. és kir. ndvari"szállitó.^ | |g»)~ 8535 
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A F e r e n c z J ó z s e f keserüviz 
az egyedül elismert 

kellemes izü, t e r m é s z e t e s e n h a s h a j t ó szer. 

Alayittatott I8ti5-ben. 
A legjobb bel- ós külföldi 

zongorák, piauinók és harmouiaiuok 
legolcsóbban kaphatók 

HeckenastGnsztáy 

Nagy kölcsönző-intézet. 

zongoratermében 

Budapest, IV. Gizella-tér 2. 
(váczi-n cza sarkin). 

E k r b a r udvari zongoragyár 
Soh iedmayer ós fiai 
stuttgarti udvari zongoragyái 
magvarországi egyedüli kép­
viselete. Valódi amerikai har-

moniumok. 8874 

Árjegyzék ingyen 

A nő i szépség elérésére, tökéletesítésen' ós 
fentartásiira legkitűnőbb és legbiztosabb a 

MARGIT-CREME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem 
tartalmaz, teljesen ártalmatlan. Ezen világliirü 
arezkenőcs pár nap alatt eltávolít szeplöl, májfol­
tot, patianást, bó'ratkát (Mitesser) és minden más 
börbajt. Kisimiija a ránezokat, redőket, hinilőlie-
lyeket és az arezot hófehérré, simává és iideve 
varázsolja. Ára nagy tégely 2 kor., kis tégely 1 kor. 
M a r g i t hb lgypor 1 kor. 20 lill., M a r g i t 
szappan 70 lill., M a r g i t fogpép (Zahn-
pasta) 1 kor., M a r g i t arozviz I korona. 

Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. 

I'ostán utánvétellel vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő: 

Legkedveltebb ,I^jobb hajfestőszer a 

MELANOGENE 
f e k e t e é s b a r n a s z í n b e n . 

Ezen kitűnő és ártalmatlan készit-
ménynyel hajat, szakáit, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
het festeni. A szin állandó és a ter­
mészetes színtől meg nem különböz­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű. Nem piszkít. Ára 2 kor. 

^ 1 8 0 fillér. 9057 

Földes Kelemen gyogysz Arad. ' S S ^ s a g g i 

9219 Kitűnő légyfogók. 
Hüvelyes enyvpálezák, melyekkel a legyek szobákban, 
konyhákban, irodákban, üzletekben stb. a legnagyobb 
kényelemmel néhány perez alatt tisztára összefoghatok. 
100 darabot 2 koronáért szállít H A A S Z F E K E N C Z 
Bács-Szent-Tamás. Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Créme Idea le 
a bor szépség ápolásához, mely az 
eddigi készítményeket mind túl­
szárnyalja tisztán z s i r a d é k m e l i ­
t e s e n van Összeállítva, nappal is 

sikerrel használható. 
E g y t é g e l y a r a &0 k r . 

Cremc Ideale szappan »& 
véltebb virágillatokat tartalmazza a 
legtisztább összetételekből készül. 
1 db 35 kr, 1 doboz 3 db 1 frt, 

Ideale-Hölgypor 
virágilla; okból készítve, kedvencze 

a hölgyvilágnak, börszépitőszer. 
Ezen H o l g y p o r I d e a l e jól ta­
pad a eggyakorlottabb szemek is 
képtelenek a bor poros voltát fel­
fedezni. Egy doboz ára 1 J>t 
SO kr. Naponta postai szétküldés 

minden irányban 

SCllWAIiTZ illatszertiíra 
T e m e s v á r 8986 

(Higyen. coranet. Laboratórium.) 
i ̂  mm m *&0^^*íh*» l ák 

K o r m á n y b i z t o s . 

Technikum-AItenburg S.-A. 
G é p é s z e t , e l e k t r o -

t e c h n i k a és v e g y é s z e t 
s z á m á r a . <xx>8 

Tanműhely, — Műsor bérmentve. 

JAVÍTÁSOK 5 tVI IIÍTÁLLÁS MELLETT. 

Szépség és egészség 
Étvágytalanság és Gyomorgyengeség 
gyógyítására e« rek m e n n e k K a r l r t a d b a 

holott ezt a ezélt otthon is elérhetik 
Rozsnajr M . 

P E P S I N B O R A 
hasznalata által, mely az emésztést előse­
gíti és a gyomrot tövid időn tökéletesen 

helyreállítja. 
Egy üveg ára 2 kr. 40 fill., 6 üveg franoo 

küldve 12 kor. 12 fill. 

Váltóláz és hideglelés ellen 
legbiztosabb ée legkellemesebb szer, különösen gyer­
mekeknél, kik a keserű chlnint máskép bevenni 

nem tudják a R o z s n y a i M . - f é l e 

Chininmkorka és Chininesokoládé 
melyet ft magyar orvosok ée terméezetrixiigálók nagy 
gyűlése 1869-ben Fiumében pálya dijjal kowonuott. 
Értéktelm haviititásoktU óvakoljunk. Mindenki 
eeak a Roitnyay M.-file palyakoaorutiitt készít­
ményt kérje ée fogadja el, melynek minden egyes 
csomagoló papirosán Bmunyay Mátyai névaláirata 

olvasható. H4O0 

1 
Wr At. ez. közönség szive, figyelmébe ajánljuk, hogy minden készítményeink *£>%*'• 

zen bejegyzett vTdjegygyel vannak ellátía, mely az aradi szabatlsagszobrot brázolja. 

lapliató;ROZStfYAY MÁTYÁS gyóCTswrtkában Arad, Siabadsáĝ ér. 
B u d a p e e t e n : T ö r ö k J ó . e e f é . d r . E g g e r Leo « » A o - . ^yogvszertaraiban. 

valamint minden magyarországi gyégviraCTtarn"'-

Budapes t i R Ő S E R tanintézet . 
A l a p í t t a t o t t 1853 -ban . - T a n u l ó k s»aina 15 ,133 . 

3 o s z t á l y ú n y i l v á n o s [ A volt keresk. akadémiákkal teljesen 

felső kereskedelmi iskola.1 -"^íSíJSSÍSKa-"-
4 n ^ S polgári iskola. { " " 7 ™ : ; ; ^ " 
£ Nevelő • internátus. ÍI { Benlakré«™r.r e 

Beiratás: augusztus 30-tól szeptember 5-uf. 9191 
Értesit^onatot^oSEE JÁNOS igazgató, 

BUDAPEST, VI. , Aradi-ntcza 10. sz. 

Czimbalom i 
iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat ozimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy czim-
balomárjegyzéket pedig in-
gyen. V a r g a P á l czimbálom-
gyártó, Budapest, VIII. ker., 

Rock Szilárd-nteza 8. sz. 

IBOLYA^ 
I IGAZI IBOIYA ILLAT 

kizárólagos iészitöi I 

LMOTSCHAÍT^ 
^BÉCU,LUGECK3«z.< 

M kgr. (fi) 
legfinomabb illatú, a saj to­
lásnál kevéssé megsérült 

pipereszappant 
szállítok a pénz előzetes be­
küldése v. utánvét mellett 

5 koronáért 
K A N N IGN ÁCZ Bécs , 

I I . , Nickelgasse 3 . 

Specialista Sérvkötőkben. 
I*í.'iijabb cs. ós kir. s/.ali. Kele t i - fé le •érv-
k ö t ő orvosi tekintélyek véleménye szerint 
legtökéletesebb ezen nemhen ; nem csú­
szik, nem gyakorol kellemetlen nyo­
mást cs eltávolítja czélszcrii szerkezeténél 
fogva az eddigi sérvkötők hiányait. Ara : 
egyoldalii .12 kor., kétoldalit 2 4 kor. Gyá­
ramban készülnek ezenkiviil: műlábak, mű-
kezek, műleges fűzök, egyenestar­
tók, járó és nyújtó gépek, gummi 

iioiTsér-harisnvák. ugysztnten az (>>>/,*•> 
gummi-különlegességek urak és höl­
gyek részére. — Megrendelésekéi pontosan 

eszközöl 8931 
T7* rf4l *±W lf orvossebészi műszerész 
I \ c l c U « J . B U D A P E S T , 
IV., K o r o n a h e r o e g - n tosa 17. »z. 
Nagy képes árjegyzék ingyen, zárt boriikéban. 
Ezen hirdetés tulajdonosának be­
vásárlásnál lO'/o-ot engedélyezek. 

kapbat 
rö rök 

Kopaszfejüség 
gyógyítása. 

Akadályozza a haj kihullását, elhajtja a sürkét és 
viszketést, megadja a kopasz fejnek ismét dus haj-

növését, szemöldökeit és pillaszörét. 

Próbaszállitás ingyen. 

kapható mindenhol, ttaktár: 
fZJOgjtar, Bpeat. 

+SoYányság+ 
8zep, telt testidomok a mi keleti 
erdporonitól,1900. évi párisi arany­
éremmel Htuntetve 6—8 hét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodáeért k«-
seeeég. Orroei rend. .eerint. bzigo-
ro.nbecaílletes.Nem szédelgée. 8iá-
mo. k5gzSn61evéL i n kartononként 
í kor. 50 011. PoetaatalYány Tagy 
otánréttel. Haaználati ntaeitáeeal. 

E y g - i e n . I n s t i t n t 9155 

D. Franz Steiner A Co., 
Berlin, 18. KöniggrátserrtrtBse 69, 

Nincs többé mentség sür ie , hajkilmllás vag-y 
kopaszság' miatt . 

Walker N. asszony, 18 Haven St., Grimsby, Eng.: .Egy 
kopasz folt, mely régóta volt, újra hajjal szépen benőtt.. 

F. R. asszony Everett, lona villa, Turbeck Terrace Boád, 
Eng. : .Húsz éven át hullott a hajam és csak annyi ma­
radt, mint egy kalap karimája. Most pompásan és sűrűb­
ben nő és az Ön szere valóban csodálatos.. 

G. Bunce úr, 32 Bichardson St., High Wycomba, Bucke, 
Eng.: .Kellemesen meg vagyok lépetve konstatálhatni, 
hogy a Foso-szer három heti használata után hajam újra 
nőni kezdett. Ajánlom ezt a gyógykezelést összes bará­
taimnak mint egyetlen hatásos gyógymódot a haj ujra-
növesztése végett.. 

E szer ezreket gyógyított és senki se féljen, hogy a leg-
kevésbbé ártalmas volna. Senkit se kényszerithetünk, 
hogy higyjen nekünk. Hanem kérjen bárki egyszerűen 
egy ingyen-próbát és győződjék meg maga annak csoda­
szerű hatásáról. 

E szer a viszketést és sürkét is gyógyítja, mi a kopa­
szodásnak biztos előjele, és egészségben és erőben tartja 
a fejbőrt. Továbbá visszaadja az ősz hajnak természetes 
színét és növeszt sűrű szemöldöt és pillaszőrt. 

Ha nevéhez és lakáseziméhez egy 10 filléres levélbélye­
get portoképen mellékel és azt az .Altenheim Medical 
Dispensary, 3155 Butterfield Building, Cincinnati, Ohio 
D. St. o. A.» czim alatt elküldi, a csodálatos szerből egy 
ingyen-próbát kap bérmentesen. 9170 

Tessék figyelembe venni, hogy a levélporto Amerikába 
25 fillér. Szíveskedjék nevét tisztán és lakasezimét télie­
sen megírni, hogy ne történhessék tévedés. 
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B U D A P E S T I GYÁRAK É S CZÉGEK. 
Bndapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön RészY.-társ. 

I r o d á i : V I . ke r . , Andrássy -u t 5 . (saját házában). 8963 
Befizetett részvénytőke 10 millió korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny­
vecskék és pénztári jegyek ellenében 4°/—©8 kamatozássa l , valamint folyó­
számlában (oheck-számlán). A 10°/o-oz betétkamat-adót az intézet fizeti.) Le -
szánii tol vá l t óka t , e lő legeket n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V A L T O -
Ü Z L E T E megbizáeból teljesiti mindenféle értékpapírok vételét és eladását 
a legelőnyösebb feltótelek mellett s foglalkozik minden a váltóüzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzleti órák: délelőtt Vt9—Vsl-ig, délután 3—Vs5-ig. 
M a g y a r k i r . osztalysorsjegyek főelárusitó helye IV.. K o r o n a b e r -
czeg-utcza 11 . Kézi zálogüzletei: IV., Károly-körut 18., IV., Kororaherczeg-n. 
és zsibárus-u. sarkán, VH., Király-u. 57., VIII., József-körnt 2., Úllői-út 6. 

Brünner Testvérek 
cs. és kir. szab. 

légszesz- , v i l l a m o s - é s 
p e t r o l e u m l á m p a - g y á r . 

Főraktár: 9223 

Budapest, IV., Koronaherczcg-u. 3. 
Salonpetroleum és császárolaj 

I. rendű. — Bérmentes szállítás. 

LOHR MÁRIA ezelőtt KRONFUSZ 9U1 

csipke, vegyészeti tisztító- és niűiestő-intézete megnagyobbitatott 
erömfivi szönyegpoiló és sző rmeáru megóvó- intézettel.— Megbízások átvétetnek: 

VIII., Baross-uteza 85.8z. saját házában lévő gyárban és a következő fióküzletekben: 
K., Caivii-tér 9. V., Hanninczad-utcza 3. VI., Teréz-körút 39. VI., Andrássy-út 16. 

Telefon 57—08. VIII., József-körűt 2. szám. Telefon 57—OS. 

ALAPÍTVA:. 
- - V A L Ó D I A N G O L ÉS A M E R I K A I 

SPORTJÁTÉKOK" 
.LEGOLCSÓBB MEGBÍZHATÓ BESZERZÉSI J^ORRÁSA — K É P E S /, 

ÁRJEGYZÉKET J 
KÍVÁNATRA BÉRMENTVE KÜLD: 

lENRIS GRANDOK 
.ElKÉSZtTISí I 

5EFFER ANTAL 
•BÜOAPfST- „ . 

JWKÁKICnmZAl.B0OSlflrlUN  

r(KOT«HmráKHteÉrÍÍlET)V 
CnZDASÁGI KÓTÉLÁRÚK/EHrit INHATEIirrÖKOTlJXTűZn^KnÖt. 

r ZSINEGEK.ZSÁKOK.rOMYVAK.KCimTÖMLÖK — 
TORNAIMÖK fGWŐ̂ CYAK fe mNooMmúHÁLÓK y 

i P A R T É t E P i i - _ _ _ _ ClOgB«fB(bll(IÖnil(KIÍ 
UKIUtILIU lElCl̂ M'*—"—'H"^ ' " -

rELSZEPELESC-

K N U T H KAROLY 
: m é r n ö k é s g y á r o s , 

Cs. és kir. fensége József föherczeg udv. szállítója. 
Gyár és iroda: 

Budapest, V I I . ker . , Garay -u icza 10. 
Központi viz-, lég- és gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, 
csatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerőművi emelő 

gépek stb. 883ti 
Tervek, költségvetését:, jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek ^ J p í 

QAYID KÁROLY ÉS FIA doboz-papíráru és szab, fémkapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. Telefon 91—48. 

G y á r t n a g y b a n i e l á r n s i t á s r a 
k ö v e t k e z ő ú j c z i k k e k e t 

A legbnomaDD családi dobozokai és 
d i s z b o r i t é k o k a t (levélpapírokkal 
és borítékokkal), névjegykártyákat, 
gyászlapokat, g y á s s l e v e l p a p i r t , 
gyásznevjegyeket. Saját gyártmányú 
f é m s a r k o k k a l ellátott r a j z ­
t ö m b ö k e t , szekrény csipke és torta-
papirokat, továbbá papirtányérokat, 
plakátcsöveket és különféle összehajt­

ható dobozokat. H 
1901. évi január hó 1-től állandó kiállítás a fenti czikkekből a 

vávosligeti iparesarnokban megtekinthető. 

KOTSCHY ERICH 9169 

első magy. mech. szőnyeg-Mporlási,szőnnemegóvási és moly-irtási intézet. 
Nagy mérvben gőzerővel. 

B U D A P E S T , H n n g á r i a - « t 0 4 . — T e l e f o n s z . 5 0 6 , 

Első magyar üveggyár 
részvény- társaság 

Budapesten, V. ker., Ferencz József-tér 8. 
(Az Akadémia közvetlen közelében). 

Kukoricza-hűtök és szölö-mosók, 
asztali üvegkészletek, 

vendéglői, kávéházi és háztar­
tási iivegnemüek gyári raktára. 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Virágvázák legszebb kivi­
telben nagy választékban. 

A. legszebb franczia papirkalapok 
no,ffy "választékban 8951 

K L E I N VILMOS 
papirkereskedésében, 

Budapest, Kossuth Lajos-u. 20 . 
(Országos Kaszinó palotában.) 

Látképes levelező- lapok 
különlegességek raktára. 

K i v á l ó m i n ő s é g ű 

DINNYÉKET 
szállítunk ceepelszigeti kertészetünkből 5 ki logrammos 

postakosarakban bérmentve utánvéttel : 
. D a n a k i n c s e , l e g k i v á l ó b b t á j ( T n k e s z t á n ) 3 k o r . 
• A l g i r i a i c a n t a l o u p e • \ , 1 ^ 1 
•KrOtas.ig.ti A n a n á s z . . 5 k i l o g r a m m o s 
. J Ó l t a í T ^ . . k o y a r a n k e n t 
. M n n k á o s y . . « ) 3 k o r o n á é r t . 
A g ö r ö g d i n n y é k e t , legkiválóbb minőségűek. T ö k ö l 
vasúti ál lomásta szállítva elegysulyban ki logrammonként 

1 6 fillérért. 
B u d a p e s t , 

T h o n e t - u d v a r Schlesinger & Polakovits 

SERRAVALLO 8984 
CHINA-BORA VASSAL 
kitiinó helyreállító szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k 
és l á b b a d o z ó k számára. Ajánlva és használva or­
vosi kitűnőségektől. 1000-nél több orvosi elismerölevél. 

mr K i t ű n ő í z . " » • 
Kitüntetve több arany es ezüst éremmel. 

A r a k I Vt l i t e r e s ü v e g K 2 . 4 0 , 1 l i t e r e s 
ü v e g K 4 . 4 0 . 

K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . 
Serravall© J . gyógyszer. Tr iesztben. 

E S Z M É N Y I K E B E L 
érheti el a Pilnles orientales által, Batié 
gyógy síért árából Parisban, Passage Ver-
deau 5, az egyedüli szer, mely két hónap alat t 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi kebel fejlődését, valamint a ke­
bel Idomainak szilárdságát biztosítja. 
Egy üvegese ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Király-utoza li. ez. 8442 

SUCHARD 

H Ö L G Y E I M ! 
Csak egyszer próbaképen rendeljék meg a csodaha-
tásu, valódi angol szépítő szert, Ugorka - t e j e t , és 
megfognak róla győződni, hogy ezen csodaszer azon­
nal eltávolít szeplőt , m á j fol tot , mindenféle tisz­
tátlanságot az arczról és a bőrnek gyönyörű üdesé­
get, fiatalságot kölcsönöz. Valódi angol minőségben 
kapható csakis B A L A S S A K Ö K N É L gyógy­
s z e r t á r á b a n a vörös kereszthez Temesvá r . — 
Á r a 2 k o r o n a . A pénz beküldése esetén frankó 

szállítás. Utánvéttel is küldetik. 9230 

K W I Z D A FERENCZ JÁNOS 
08. éa kir. osztr.-magy., román kir. és belga fejed. udv. szállító. 

K e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z K o r n e a b n r g , B é c s m e l l e t t . 
8 arany-, 10 „ s ü - t - é r e m , 3 0 disz- é a e l i s m e r ő oklevél. 

Allatorv. d iát lkai szer lovak- , marhák- ea juhoknak. 
KSzel 60 év óta a legtöbb istállóban használatban étvágyhianynal. 
rossz wnésrtémál, valamint teheneknél a tej javítása s a tejeloke-
peaség tokozása ezéljából. Egy doboz 1 kor. 40 flU. fél doboz 70 hü. 
Valódi csak a fönti védjegygyei és kapható minden gyógyszertarban 

és drogoakereskedéaben. Főraktár: 88*3 
Törők Józse f gyógyszer t . Bndapest , VI . , Xlrá ly-n . 1°-

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapesten IV, Egyetera-utem* 4. m.) 

32. SZÁM. 1901. BUDAPEST, AUGUSZTUS 11 48. ÉVFOLYAM. 

BWftzetési feltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

[ egész évre 2 4 korona 
I félévre _ 1 2 • 

Csupán a 
VASiBNAPI ÚJSÁG 

egész évre 1 0 korona A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK í egéss évre Í O korona 
1 félévre _ 5 • (a Világkrónikával) 

Külföldi előfizetésekhez a postallag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

EMLÉKEZÉS SZILÁGYI DEZSŐRE. 

H
A NAGY EMBEREINKET igazán ismerni akar­

juk, nem csak közszereplésüket kell te­
kintenünk ; mert így halvány, egyoldalú 

képet kapunk, — hanem be kell pillantanunk 
magánéletükbe is s látni őket otthonukban, a 
mindennapiságban, melynek legjelentéktele-
nebbnek tetsző apróságai is nagyban hozzá­
járulhatnak ahoz, hogy a közélet emberét a 
maga valóságában, egészen megismerhessük. 

százszor. «De hova menjek? Legjobban szeret­
nék Budára menni, de ha ott lakom, megesz a 
fiakkerköltség. Annyi pénzem pedig nekem 
nincs.» Biztattam, hogy jöjjön ki közel hozzám, 
a Városligetbe, mert tudtam, hogy a természet­
nek, még ennek az elcsenevészedett fővárosi 
műtermészetnek is milyen ellenállhatatlan vonz­
ereje van reá. 

— Szívesen mennék, de nem lehet, monda. 

Az ón köröm a két kaszinó, a szabadelvű kör, 
a parlament. Nekem olyan helyen kell laknom, 
a hol ezeket közel érem s a hol engem onnan 
közel érnek. Mert nem fogok ám én mindig 
ennyit járni tudni. Mióta bajom volt a lábam­
mal, néha nagyon nehezen járok már. 

Végre, úgy hat hónappal ezelőtt, megtalálta a 
keresett lakást. Úgy tudom, Ágoston József kép­
viselő társunk szerezte neki s még tervrajzot is 

Szólok a Szilágyi Dezső lakásáról. 
A degnagyobb magyar lateiner» lakása csak 

afféle szerény bérlakás volt, annak sem a javá­
ból s a ki bevetődött oda, az bizony soha sem 
érezte, hogy az ország egyik legnagyobb em­
berénél s Ő Felsége valóságos belső titkos taná­
csosánál antichambriroz. 

Antichambrirozásról különben már csak azért 
sem lehetett igazán szó, mert az előszobának 
nevezett sötét kis kamrában sohasem várattak 
senkit. A látogatót, ha el volt foglalva a ház 
ura, a nappaliba bocsátották be, hogy ott vár­
jon sorára, vagy rövid úton elküldték azzal, 
hogy a kegyelmes úr nem fogad. 

A lakás tulajdonképen három szobából, - még 
pedig így nyárszakán három átkozottul meleg 
szobából állt. Olyan melegből, hogy máig sem 
tudom kiverni fejemből a gondolatot: talán 
még most is a mienk volna, ha nem jut eszébe 
azon a rekkenő kánikulai napon jönni haza s 
azt az öldöklő meleg időt azokban az átfűlt 
délkeleti szobákban tölteni. Baja miatt, így 
mondják a tudós orvosok is, elélhetett volna 
még számos évekig. De a körülmények véletlen 
találkozása volt olyan, hogy e találkozásból a 
halál fakadt. Az izgató karlsbadi kúra után, a 
hosszú nappali vasutazás a nyár legforróbb nap­
ján s azután az elzárkózás egy rekkenő levegőjű 
szobában, ezek idézték elő a hirtelen és megren­
dítő véget. De mit töprengünk a megváltozhatat-
lanon? . . . 

Akármilyen volt is a lakása, megszokta, tehát 
szerettei Álló két esztendeje töprengett, több­
nyire velem — mert barátjai közt mindenféle 
szakra voltak külön tanácsosai és szakértői — 
az új lakás kérdésén. Elköltöznie el kellett, mert 
a képtárának már csak egy kis része fórt el a 
falon, a túlnyomó rész halomszámra volt oda­
támasztva a bútorokhoz. «Itt már csakugyan 
nem lehet maradni*, mondta nem egyszer, de 

p • 

SZILÁGYI DEZSŐ TEMETÉSE. 

Goró Lajos rajza. 

A GYÁSZSZERTARTÁS A KÚRIA ELŐCSARNOKÁBAN. 




